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Conep:xkanue

1. [lepeueHb miIaHUPYEMBIX PE3yIbTATOB OOYUEHUS MO JUCIHUILIMHE (MOMAYIIO), COOTHECEHHBIX C
TUTAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTaTaMi OCBOSHUSI 00pa30BaTEIbHOM MPOTrpamMMBbl

2. MecTto MAMCHUIUIMHBL B CTPYKType OCHOBHOW NpOQecCHOHaIbHON 00pa3oBaTeNbHOM
HPOrPaMMBbI BBICIIEr0 00pa30BaHMUs

3. O6beM JUCHUIUIMHBI (MOIYJNS) B 3aUeTHBIX €IMHULAX C YKa3aHHEM KOJIMYeCTBAa YacoB,
BBIJICTICHHBIX HA KOHTAKTHYIO PabOTy 00YJaromIMXCsl ¢ MpernoaaBarenem (Mo BUIaM YIeOHBIX 3aHITHIA) U
Ha CaMOCTOSITEIbHYIO padoTy 00yJaromuxcs

4. CogepxaHue TUCHUIUIMHBI (MOIYJIs), CTPYKTYPUPOBAaHHOE MO TeMaM (pa3zienaMm) ¢ yKa3aHHEeM
OTBEJICHHOTO Ha HUX KOJUYECTBA aKaJeMUUYECKUX YaCOB U BUAOB YUYCOHBIX 3aHITHI

4.1. CtpykTypa U TeMaTUYECKUH IJIaH KOHTAKTHONW M CAMOCTOSTEIBHOU padOThl IO AUCIUTLIHNHE/
MOZYJIIO

4.2. ConepxaHue JUCHUILTMHBI

5. IlepedeHp y4eOHO-METOANYECKOTO O0ECIICUCHHS JIJIsl CAMOCTOSITEIIbHOU PabOThl 00YYarOIUXCs
0 JUCIUIUTMHE (MOIYJIIO)

6. ®oH/T OLIEHOYHBIX CPEJICTB MO AUCITUIUIHHE (MOIYJIIO)

6.1. IlepedyeHp KOMIIETEHIMH C yKa3aHHEM OJTalloB WX (POPMUPOBAaHUS B MPOIECCE OCBOCHUS
00pa3oBaTeNnbHOM MPOrpaMMbl U OPM KOHTPOIISL UX OCBOCHHUS

6.2. Onucanue nokasarejied 1 KpUTEPUEB OLICHUBAHUS KOMIETEHIUN HA Pa3IMUHBIX 3Tanax MX
(dhopMUPOBaHHUS, OTIMCAHUE TIKAT OI[CHUBAHUS

6.3. Tunossie KOHTPOJIBHBIC 3aiaHUA WJIM WHBIC MaTCpHaAJIbI, H€06XOI[I/IMI)I€ JJIA OEHKH 3H21HHI71,
YMEHUH, HaBBIKOB M (MJIM) OIBITA JEATEIbHOCTH, XapaKTEPU3YIOLIMX dTanbl (OPMUPOBAHUS
KOMIIETEHIIUH B Mpoliecce 0OCBOEHUS 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMBbl

6.4. Meronuyeckue MaTepuanbl, ONpPEEISIIONIME MPOLEAYphl OLICHUBAHMS 3HAHWM, YMEHMH,
HaBBIKOB U (MJIM) OMBITA JIEATETbHOCTH, XapaKTePU3YIOIIUX ITarbl HOPMUPOBAHHS KOMIETEHIUHI

7. IlepeyeHb OCHOBHOW W JIOMOJHUTENbHON ydeOHOW JUTEepaTyphl, HEOOXOAUMOM 151 OCBOCHUS
JTUCHUIUIMHBL (MOJTYJIS1)

7.1. OcHOBHas TUTEpaTypa
7.2. JlonoJIHUTENbHAS TUTEpaTypa

8. Ilepeuenp pecypcoB HWHGOPMAITMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHOW cetn  "MHTepHet",
HEOOXOIUMBIX JJI OCBOCHUS AUCHIUTIINHBI (MOYJIs)

9. Metoaudyeckue YKa3aHus IJId 06yqa}om1/1xc;1 IO OCBOCHUIO JUCIHUITIIMHBI (MO,I[y.]'ISI)

10. Ilepeuenp WHGPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUW, HCIONB3yeMbIX TPU  OCYIIECTBICHHUH
o0pa3oBaTeNpHOr0 Mpolecca MO JAUCHUIUIMHE (MOAYNI0), BKJIOYas MepeueHb MPOrpaMMHOIO
obecrnieueHrs 1 HHGOPMAITMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM (TIPU HEOOXOAMMOCTH )

11. Onucanme MaTepUabHO-TEXHUYECKOW 0a3bl, HEOOXOAMMOW Ui  OCYIIECTBICHUS
00pa3oBaTeNbHOrO MpoIiecca Mo JUCITUTIINHE (MOTYJIIIO)

12. CpencrtBa afanTanMyd MPENOAABAaHUSA JUCIHUIUIMHBL K TOTPEOHOCTAM OOYYarOIIXCst
WHBAJIHUJIOB U JIUI] C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSMH 3/I0POBbS



[TporpamMmmy aucuMIuiMHBl pazpadoran(a)(u) momeHt, k.H. (moueHTt) Yepnoa H.A. (Kadempa
MHOCTpaHHBIX s361k0B HU, OTnenenue ropuandeckux U conuanbHbiXx HaykK), NAChernova@kpfu.ru

1. IlepeyeHb TIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB OO0y4YeHHs] MO JUCHUIJIUHE (MOAYJI0),
COOTHECEHHBIX C IUVIAHNPYEMBIMH Pe3yJ1bTATAMH 0CBOEHHUSI 00pPa30BaTebLHONH MPOrpaMMbl

BrITTyCKHUK, OCBOMBIIHI TUCITUTUIMHY, JTOJDKSH 00J1aaTh CIASAYIOIIMMEI KOMITETSHIUSIMU:

HIndp PacmmmgpoBka npuodperaemMoil KOMIeTeHIUN
KOMIIeTeHIMH

YK YyeOHnle KOMIIEeTeHIIUU

YK-3 FOTOBHOCTh ~ y4yacTBOBaTb B pa0OT€  POCCUHCKUX M MEXAYHapOAHBIX
HCCIIEIOBATEeNbCKUX KOJUIEKTHBOB IO PEHICHUIO HAyYHBIX U Hay4YHO-00pa30BaTeIbHBIX
3a/1a4

YK-4 TOTOBHOCTh  HCIOJIb30BaTh COBPEMEHHBbIE METOJbl W  TEXHOJOTMH HAy4yHOM
KOMMYHMKAIUU HAa FOCY1apCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

BrinyckHHK, OCBOMBIIMN AUCUUILINHY:

1. Jlo/mkeH 3HATH:

- BJIaJICHUE S3bIKOBBIMH CPEACTBAMHU U ONIEPUPOBAHUE ITUMHU CPEJICTBAMU B KOMMYHUKATUBHBIX
LESIX;

- COLIMOKYJIBTYPHOM CHIEIM(HUKH CTPAHBI U3y4aeMOTO S3bIKa,

- (DyHKIIMOHAJILHOE UCII0JIb30BaHUE N3Y4aeMOro si3bIKa KaK Cpe/ICTBA OOLEHHsI U TI03HABAaTEIbHON
NESITEIbHOCTH.

2. JIoiKeH yMeTh:

- CTPOHTBH CBOE PEUYEBOE M HEPEUECBOE MOBEJACHUE B COOTBETCTBUU C ITOW CIEIU(PHUKON C YyIETOM
npoeCCUOHATBHO OPUEHTHUPOBAHHBIX CHUTYyallMil OOLIeHHs, YyMEHHE aJeKBAaTHO IOHUMATh MU
MHTEPIPETUPOBATH JIMHIBOKYJIbTYPHBIE (DAKTHI;

- TMOHMMAaTh AayTEHTUYHbIE€ WHOS3BIYHBIE TEKCThl (ayJUpOBaHWE U YTEHHE), B TOM YHUCIE
OpUEHTUPOBAaHHBIE HA BRIOPAHHBIN NPOPUIID;

- mepenaBaTh MH(OpPMALMIO B CBA3HBIX apryMEHTHPOBAHHBIX BBICKa3bIBaHUAX (TOBOpEHHE H
MHUCHMO);

- IJJAHUPOBATh CBOE PEUEBOE U HEPEUEBOE MOBEJCHHUE C YUETOM ClIeUU (UK CUTyallud OOLLIEHUS;

- yYMEHHME KOMIIEHCHpPOBAaTh JEPHUIMT S3BIKOBBIX CPEICTB INpU TMOJYyYECHHMH M Ieperade
MHOSI3bIYHON MH(OpMaLMY, B TOM YHCIie — IPOo(ecCrOHabHON HANPaBICHHOCTH.

3. JloiKeH BaleTh:

- S3bIKOM Ha YpPOBHE, IO3BOJIAIOIIEM HAXOAWUTh C TOMOIIBIO JAHHOIO HMHOCTPAHHOIO S3bIKa

uH(pOpMalLIMIO, OTBEYAIOIIYIO I03HABATEIbHBIM HHTEpECaM, Kak B MPo(ecCHOHATBLHON cdepe, Tak

U B JIpYTUX 00JacTAX 3HAHUH;

- HaBbIKaMHU pabOThl ¢ MHUPOBBIMU MH(POPMAIIMOHHBIMH PECypcaMu Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE IO
IpOoUITIO CTIENUATBHOCTH C LENbI0 MOATOTOBKU NMUChMEHHBIX (pedepaTroB, aHHOTALUMN, TE3UCOB, CTAaTeH,
MOTHBAIIIOHHOTO MPEACTABIEHNS) U YCTHBIX (JOKJIAJ0B) TEKCTOB HAYYHOT'O XapaKTepa.

2. MecTO MHCHUILUIMHBI B CTPYKTYpe OCHOBHO# mpodeccHOHATBLHONH 00pa3oBaTeIbHON
NPOrpaMMbl BbICIIEr0 00pa3oBaHus

JlaHHas MUCIUIIMHA OTHOCUTCS K 00s3aTelIbHBIM JUCIHUIUIMHAM 0a30Bo# yacTt O0ka b1 1mukmna
@®I'OC BO no nanpasienuto 27.06.01 «YnpapieHue B TEXHUYECKHX CHCTEMax» M MPO(UIIO MOATOTOBKU
05.13.06 «ABTOmMaTHM3anus W YIpPaBICHHWE TEXHOJIOTHYECKUMH MpoIlecCaMl W TPOM3BOJICTBAMH (B
MammHocTpoeHun)» (b1.5.2). OcBanBaercs Ha epBoM Kypce. SIBIseTcss UTOrOBOM M 3aKIFOYUTEIbHOM.

3. O0bém puCHUIVINHBI (MOAYJISA) B 3a4€THBIX €IMHUIAX C YKAa3aHMeM KOJIM4YecTBa 4acoB,
BbIIeJIECHHBIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy oO0ydyawiuMxcs ¢ mnpemnoaaBareseM (M0 BHIAaAM Y4eOHBIX
3aHATHH) U HA CAMOCTOSAATEJIbHYI0 padoTy 00yUyaromuxcst




OO01mast TpyA0€MKOCTh JUCIUTIIMHBI COCTABIISET 5 3a4eTHRIX equHuIl, 180 yacos.
KoHTtakTHas paborta: 72 yaca NMpaKkTUYECKHMX 3aHATHHA, 72 Yaca CaMOCTOSTEIbHOW paboThl, 36
4acoB Ha 3K3aMEH.
dopma MPOMEKyTOYHOT0 KOHTPOJIS IUCHUIUIMHBL: 3K3aMeH | Kypc (2 cemectp).

Pedepar no auctunune: 2 cemectp.

4. CopepxxaHue IMCHUILIMHBI (MOAYJsl), CTPYKTYPHPOBaHHOe IO TeMaM (pa3zejaM) c
YKa3aHHeM OTBeJ¢HHOI0 HA HUX KOJIMYeCTBA AKaJeMHUYeCKUX YaCOB 1 BH/I0B Y4eOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpykTrypa M TeMaTHYeCKMH IUIAH KOHTAKTHOH M CaMOCTOSTEJbHOH PpadoThl MO
AUCHUILINHE (MOYJIIO)

Ne
n/n

Pa3nea nucuunJanHbI

Ce-
MecTp

Hene
Jas

Bujanl 1 yachl KOHTAKHOM
padoThl, UX TPYA0EMKOCTH
(B yacax)

Jlek-
18707

IIpakTu-
yecKHe
3aHATHA

Jlabo-
parop-
HbIe pado-
ThI

Camocrosn-
TeJbHast
padora

Tema «Bu3uTHas KapTOYKa MOJIOJIOTO
yaeHoro». O003Haue€HHUE TEMBbI CBOETO
Hay4YHOTO HCCIe0BaHUS.
[TepBoHavabHOE (hopmMupoBaHue
CIOBapsl CICIHUAJILHON JIGKCUKH 10
Teme, OOIIeHayYHOH JIeKCUKH U
TEPMUHOB.

12

12

Tema «TepMuHOIOTHS HAy4HBIX
TekcToB». (CocTaBlieHHE CJOoBapsi-
MUHAMyMa 10  CHELHAJIbHOCTH.
[loaroroBka cooOmieHUS IO TeMe
Hay4HOT0 UCCJIEI0BAHUS
[IpezeHTanuss Ha  MHOCTPAHHOM
S3bIKE TEMBI JUCCEepTaIuu, chepsl
HAay4HOTO  TOMCKAa  aclHUpaHTa
(couckarens).

8-14

14

14

Tema «XapakTepHble 0COOEHHOCTH
HaygyHOro CTWis». (OCOOEHHOCTH
rpaMMaTHuKH: Oe3InYHbIE
MPEeAJIOKEHUS u MACCUBHbIE
KOHCTPYKIIUH.

15-18

10

10

Tema: «Tabmuubl u rpadukd B
Hay4YHO-TIPO(EeCCHOHANBHBIX
TEKCTaX Ha AaHIJIMICKOM  SI3bIKE».
OcHOBHBIE  BUIBI  MPHUIATOYHBIX
NPEAJIOKEHUN, XapaKTepHBIX IS
Hay4YHO-TIPO(eCCHOHANBHBIX
TEKCTOB Ha AaHIVIMMCKOM SI3BIKE.
YnorpebieHue KIIOYEBBIX CJIOB U
WX 3aMECTHUTENIel, CIelUaTbHbIe
«CBSI3YIOILIHE CPEACTBAY.

1-5




5. |Tema «lIpakThka mepeBoja HAy4YHO-| 2 6-9 10 10
PO ECCHOHATILHBIX u
Y3KOCTICIIUATIBHBIX TEKCTOBY». [lepeBon
TEKCTOB o CIICIHATIbHOCTH.
[Mpesenraryu HOATOTOBJICHHBIX
MEPEBOJIOB TEKCTOB

6. |Tema «AHamu3 texcra». Ocobennocru| 2 |10-14 10 10
HAMCAHUS aHHOTAIMM K Hay4yHOH
CTaTb€ Ha  AHIVIMMCKOM  SI3BIKE.
Pedepupoanue nmpodeccnoHaNbHBIX U
Y3KOCIIEI[HATbHBIX TEKCTOB.

7. |Tema «[TonroroBka HayyHoro| 2 |[15-18 10 10
cooOuIeHHs U T0KIaaa». CTPYKTYpHbIC
3JIEMEHTBl OCHOBHOHM YacTH JOKJaja.
PeueBble  cTpareruu M TaKTHKU
YCTHOTO u MHCbMEHHOTO
npenbsBicHHsT HHPOPMAIUU [0 TeMe
HAyYHOT'O MICCIJICTOBAHMS.

Hroro 72 0 72

4.2 Coagepxanue TUCUUIIMHBI

I'oBopenue

Bnagenue HaBbIKaMH  HCIONB30BaHHS  CHEMU(GUYECKUX MPUEMOB YCTHOTO  H3JIOKEHUS
nH(pOpMaIUU, ONEPUPOBAHMS OOIIUPHBIM JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUM amnmapaToM, BBICKa3bIBAaHHS CBOEH
TOYKH 3PEHHUS C YUETOM COILMATBHO-KYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTA U PEYEBOT0 ITHUKETA.

AyaupoBanue

Bnanenue HaBblkaMM aJeKBaTHOTO TMOHMMAaHHUS HWHGOpMAIUHM, TMOIYYEHHOW HaA CIyX, U ee
00pabOTKHU B COOTBETCTBUU C TIOCTABIICHHOM 3a/1a4ueil.

Yrenne

Bnanenve HaBbIKaMHU pPa3IUYHBIX BUIOB YTEHHS (MIPOCMOTPOBOTO, MOMCKOBOTO, W3YYaloIIEro,
AQHAJIMTUYECKOTO0) U MHTETPUPOBAHHBIMU HaBBIKAaMH pedeprpoBaHUSI.

Mucsmo

BrnaneHnue HaBbIKaMU MUCHbMEHHOTO U3TI0KEHUS HHPOPMAIHH.

IlepeBon

Brnanenue JeKCUKO-TpaMMAaTHUYECKUMHU KATErOpUsSMH U IEPEBOJYECKMMU MpUEMaMH s
aJICKBaTHOTO TIEpPEeBO/Ia MPO(HECCHOHATFHO OPUEHTHPOBAHHBIX OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA HA PYCCKHI.

Tema 1. «BusuTtHas kKapTOUKa MOJIOAOTO YUYEHOTO».

O003HaUYeHNE TEMBI CBOETO HAay4YHOTI'O UCCIICAOBAHUA.

[lepBoHayanbHOe (OPMUPOBAHME CIIOBapsl CHEHUAIbHOM JIEKCUKH 10 TeMe, OOIIeHay4dHOI
JICKCUKHU U TCPMHHOB.

'oBopenwue: The theme of my scientific research

AymupoBanue: General scientific terms

[Mpousuomenue: Specific vocabulary

I'noccapwuii: Specific vocabulary

3ansitue 1. Word order in the sentence and its message.

1. Direct and indirect word order.

2. English-Russian word relation.

3. A young scientist’s visiting card.

3ausTue 2. Predicate Vs.



1. Position and function in the sentence.

2. A young scientist’s visiting card.

3. Special topic vocabulary for the learners.
Bansitue 3. Visiting card.

1. A scientist's status in different countries.

2. A young scientist’s visiting card.

3. Special topic vocabulary for the learners.
Banstue 4. My scientific research.

1. What are the scientific degrees and academic status in English?
2. A young scientist’s visiting card.

4. Key-phrases for the topic "My scientific research™.
3ansitue 5. Post-graduate course.

1. Post-Graduate Course and Research work.

2. A young scientist’s visiting card.

3. Special topic vocabulary for the learners.

4. Key-phrases for the topic "My scientific research™.

Tema 2. «TepMI/IHOHOFI/I}I HAaYYHBIX TCKCTOB).

CocraBieHnue CJIOBApsA-MHHHUMYMa I10 CIICHUAaJIbHOCTH.

HOI[I"OTOBKa COO6H.I€HI/I}I 10 TEMC HAYYHOI'O UCCIICAOBAHU.

Hpe3€HTaLII/I$I Ha MHOCTPAHHOM A3BIKC TCMbI JUCCCPTALIUHU, C(bepm HAay4YHOr'0 IIOMCKa acCliMpaHTa
(couckarens).

'oBopenwue: Postgraduate Course

I'moccapmii: Specific vocabulary on an applicant’s research work

Aynuposanue: Introductory phrases

Yrenue: Scientific and technological texts

3ausaTue 1. Scientific vocabulary.

1. Vocabulary. Special topic vocabulary for the learners.

2. Ambiguous V-ed forms.

3. My specific scientific vocabulary.

3ausTue 2. Special vocabulary.

1. Vocabulary. Special topic vocabulary for the learners.

2. My research work. Report.

3. Unambiguous V-ed forms.

3ausTue 3. Professional English.

1. Vocabulary. Special topic vocabulary for the learners.

2. Word structure (-er/ -or, -ment, tion, - (u)al, -ent/-ant, ence/-ance, N~V)

3. Speaking professional English.

3ausTue 4. Word meaning.

1. My research work. Report.

2. Word meaning (background, case, facility, imply, involve, assume, claim, matter).

3. Speaking professional English.

3ausTue 5. Word combinations.

1. My research work. Report.

2. Word combinations.

3. Speaking professional English.

BausTue 6. Oral speech in English.

1. Vocabulary. Special topic vocabulary for the learners.

2. Post-Graduate Course and Research work. Presentation.

3. My specific scientific vocabulary.



Tema 3. «XapakTepHble 0COOCHHOCTH HAYYHOTO CTHIISD.

OcobennocTtu FpaMMaTI/IKI/I: Oe3IMYHEbIE MMPEATIOKECHNA U TIACCUBHBIC KOHCTPYKIIUH.
I'oBopenwue: The special way of introducing the scientific material

I'pammaruka: Passive Voice. Impersonal sentences

['noccapuii: Survey article chiché

Yrenwue: Survey article

Aynupoanue: The study's main objectives and ideas

3ansTue 1. Word-combinations.

1. Scientific word-combinations.

2. Passive structures and their message.

3. English-Russian word relation.

BansTue 2. Grammar features.

1. Structure words (it/they, its/their, one/ones/one’s).

2. The texts on the topic.

3. Some grammar features of scientific and technical literature.
3ansTue 3. Scientific language.

1. What science is (for class-room comprehension reading).

2. Scientific contacts language.

3. Infinitive constructions equivalent to clauses.

3ansarue 4. Texts.

1. Structure words (some, any, no, that, what, which, whether).
2. The texts on the topic.

3. Text study.

Tema 4. «Tabnuup! 1 rpaduKu B HAYYHO-IPO(PECCUOHATBHBIX TEKCTaX Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKEY.

OcHoOBHbBIE BHbI MPHUAATOYHBIX MPEUIOKEHUN, XapaKTEPHBIX MJs Hay4YHO-TPO(ECCUOHATbHBIX
TEKCTOB Ha aHI'IUIICKOM SI3BLIKE.

yHOTp€6J'I€HI/I€ KIIFOYEBBIX CJIOB U UX BaMCCTI/ITeJIeI\/'I, CIICHUAJIBHBIC «CBA3SYIOIUC CPEACTBAY.

I'oBopenwue: The chart and graph giving the necessary information

I'pammaruka: Subordinate clauses typical for Do’s and Don’t’s

I'noccapwuii: Key-words and their substitutes

Urenue: A brief summary of major results.

3ausTue 1. Topic vocabulary.

1. Structure words (negations, emphatic words, but, only, very, but ... also, neither ... nor, both ...
and, the ... the).

2. We begin work with tables (for class-room reading and analysis, and for home translation).

3. Topic vocabulary (charts, graphs, tables...).

3ansitume 2. Comprehension reading.

1. Class-room comprehension reading.

2. Charts, graphs and tables. Cliché.

3. Some grammar features of scientific and technical literature.

3ansrue 3. Description in practice.

1. Additional material on graphs, charts and tables.

2. Word meaning (challenge, common, fit, pattern, point, proper, subject).

3. Charts description.

Tema S. «IIpakTuka nepeBoa HaydHO-TIPO(HECCHOHATBHBIX U Y3KOCIICIIUATBLHBIX TEKCTOBY.
HCpCBO,Z[ TEKCTOB II0 CIICHUAJIBHOCTH. Hpe3eHTau1/m MOATOTOBJICHHBIX MEPCBOJOB TCKCTOB.
I'oBopenue: Narrowly defined expert texts

I'pammaruka: Oblique Moods



I'moccapuii: Coherence and Cohesion

Urenue: Essays

3ansaTue 1. Dedicated scientific texts

1. Research: fundamental and applied.

2. Different means of making a certain part of the sentence logically important.
3. Translation practice of dedicated scientific texts.

3ansaTue 2. Glossary.

1. Research: public (for home practice in different reading skills).
2. Scientific texts. Glossary.

3. Literature on speciality rendering.

3ansaTue 3. Practical translating.

1. V-ing forms: position and function in the sentence.

2. Practical translating and interpreting of scientific texts.

3. Graphical mistakes.

3ansTue 4. Group drilling in practice.

1. Literature on speciality rendering.

2. Practical translating and interpreting of scientific texts.

3. Vocabulary features. Examples.

3ansitue 5. Additional material.

1. Literature on speciality rendering.

2. Practical translating and interpreting of scientific texts.

3. Additional material for reading.

3ansrue 6. Essays.

1. Literature on speciality rendering.

2. Detailed account of your University, research and activity.
3. Essays on the topic.

Tema 6. «AHanu3 TEKCTAY.

Oco0OeHHOCTH HaMCaHMs aHHOTAIlMM K HayYHOM CTaThe Ha aHTJIMICKOM S3BIKE.
Pe(bepI/IpOBaHI/Ie HpO(I)eCCI/IOHaJ'ILHLIX " Y3KOCIICHUAJIbHBIX TCKCTOB.
IT'oBopenwue: A brief outline of the problem.

I'pammaruka: Pencraft translation

['moccapuii: Writing an abstract

Yrenue: An experimental research abstract. Describing the content and scope
I'oBopenwue: Main conclusions (or hypothesized conclusions)

3ansiTue 1. Abstracts.

1. Abstracts writing.

2. Annotation and reviewing details.

3. A list of patterns with translation.

3ausTue 2. Conferences.

1. Conferences and symposia.

2. Original examples of abstracts and annotations.

3. Annotation examples in a science journal.

BansiTue 3. Submission.

1. Conference submission.

2. Article (an introductory part, a few general remarks, a brief theoretical introduction).

3. Examples of inconsistencies between English and Russian.

Bansitue 4. Articles.

1. Tutorial papers.

2. Article (the work done, the new data, the up-to-date techniques in, applications of new
methods).



3. Essays. A ready-made example.

3ansitue 5. Contributed papers.

1. Call for Contributed Papers.

2. Article (conclusions, recommendations, proposals).
3. Understanding the details.

3anstue 6. Application.

1. Conference proceedings.

2. Computer technologies in doing research.

3. Practical application of the absorbed knowledge.

Tema 7. «IloaroToBKa HAyYHOTO COOOIICHHMS U TOKIJIA .

CprKTypHBIe 3JIEMEHTHI OCHOBHOM YaCTH JOKJIaaa.

PeueBrnie CTPAaTCru U TAKTUKH YCTHOI'O M IMHUCBMCHHOI'O MPCABABIICHUA HH(i)OpMElLIHPI II0 TEMEC
HAaY4YHOI'0 UCCJICAOBAHUA.

I'oBopenue: Major elements of a research project

Aynuposanue: Reviewing the content

I'noccapwuii: Purpose, methods, and findings of the research

Yrenne: Contributing a paper

I'pammaruka: Grammatical Range and Accuracy

3anstue 1. Summary.

1. The algorithm of summarizing.

2. Round table discussions/round tables

3. Additional material for reading

3ansTue 2. Review.

1. Panel discussion

2. Book review.

3. Additional material for reading

3ausTue 3. Abstracts.

1. Making a contribution (comment, discovery, an experiment)
2. Abstract writing.

3. Additional material for reading

3ansitue 4. Scientific publications.

1. A summary of the presentation.

2. Vocabulary to be used in discussing a scientific publication.
3. Additional material for reading

3ausTue 5. Practical application.

1. Summarizing in practice.

2. Key-phrases for an abstract and annotation.

3. Additional material for reading

BausTue 6. Scientific message delivery.

1. Summarizing in practice.

2. A report and a scientific message delivery.

3. Practical application of the absorbed knowledge.

5. IlepeyeHb Yy4eOHO-METOAUYECKOr0 oOOeclmeYeHUs JJasi CaMOCTOSITeIbHOH PadoThl
00y4arouUXcs Mo JUCHUILVIUHE (MOLYJII0)

CaMmocTosTenbHast pa60Ta 06yt1a10umxc;1 BBIIIOJHACTCA TIO 3aJaHUIO W IPU MCETOAUYCCKOM
PYKOBOJICTBE TperojaBaressi, HO 0e3 ero HemocpencTBeHHoro ydactus. CamocrositenbHas paboTa
MOJPa3/eNsIeTCsl Ha CaMOCTOSATENbHYI0 pabOTy Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHAX M HAa BHEAYJUTOPHYIO
caMoCToATeNbHYI0 paboTy. CamocTosTenbHas paboTa O0OYYaIOMMXCS BKJIIOYACT KaK IOJHOCTHIO
CaMOCTOSITENIbHOE OCBOCHHE OTAEIBHBIX TeM (pa3lenoB) AWCHUIUIMHBI, TaK M MPOpPadOTKY TeM

9



(pa3nenoB), OCBaMBaeMbIX BO BpeMsl ayIUTOpHOH paboTbl. Bo BpeMsi caMoCTOSATENbHOW pPabOTHI
oOyyaroIuecs: YATAIOT U KOHCIEKTUPYIOT Y4eOHYI0, HAYUHYIO U CIPAaBOYHYIO JIUTEPATYpPY, BHIIOIHSIIOT
3aJjaHMs, HAIlpaBJICHHbIE HA 3aKpEIUICHWE 3HAHUKW M OTPAaOOTKY YMEHHH W HAaBBIKOB, TOTOBATCS K
TEKYIIEMY U POMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO 10 IUCIUTUIMHE.

Opranuzanus CaMOCTOATENBHOM paboThl O00YyYaroOMIMXCsl PErjJaMeHTHUPYETCS HOPMAaTHBHBIMU
JOKYMEHTaMH, Y4eOHO-METOAMYECKON JMTEpaTypoil U 3JEKTPOHHBIMU 00pa30BaTebHBIMH PECYPCAMH,
BKJIIOYAS:

[Topsimok opraHu3aluu U OCYIIECTBICHHsI 00pa30BaTeNIbHOMN JEATENLHOCTH O 00pa3oBaTeIbHBIM
mporpaMMaM BBICHIETO OOpa3oBaHUS - HporpaMMam OakajaBpuara, NporpaMMmaM CICIHUaTUTeTa,
IporpaMMaM MarucTpaTtypsl (yTBEpKAEH NpukazoM MuHucTepcTBa oOpa3oBaHus U Hayku Poccuiickoii
@eneparu Ne1367 ot 19 nexadbps 2013 r.).

ITucemo MunmcTepeTBa oOpaszoBanus Poccutickoit deneparuu Ne 14-55-996un/15 ot 27.11.2002
"O0 aKTUBU3ALUN CAMOCTOSITEIILHOW pabOThI CTYIEHTOB BBICIIMX y4EOHBIX 3aBEICHUN".

[Tonoxxenne Ne O.1.1.67-06/265/15 ot 24 pexabps 2015 r. "OO opraHuzanuu TEKYLIETO H
MIPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJSI 3HAHWUK oOydarommxcsi (eaepansbHOr0 TOCYIapCTBEHHOTO AaBTOHOMHOTO
o0pa3oBaTenpHOr0 YyupexaeHus Bbiciiero oOpaszoBanusi "Kaszanckuii (IIpuBormkckuii) denepaibHbIi
yHuBepcuret"".

[Tonoxxenue Ne O.1.1.67-06/241/15 ot 14 nexadps 2015 r. "O dopmupoBanuu GhoHIa OLEHOYHBIX
CpeACTB Uil TPOBENEHHUS TEKYIIeH, MPOMEXKYTOYHOM W MTOrOBOW AaTTECTallMUd OOyYaroIIuXCs
(benepanbHOro TOCyJapCTBEHHOIO aBTOHOMHOT'O 00Pa30BaTENbHOIO YUPEXKIEHHUS BBICIIETO 00pa3oBaHuUs
"Kazanckuii (IIpuBomkckuit) penepanbHblii yauBepcuret".

[Tonoxxenne Ne 0.1.1.56-06/54/11 ot 26 oxtsi6ps 2011 r. "OO6 37€KTPOHHBIX 00pa30BaTEIBHBIX
pecypcax ¢enepaibHOro roCyJapCTBEHHOIO aBTOHOMHOTO OOpPa30BaTENbHOTO YYPEKICHUS BBICIIETO
npodeccuonansuoro oopazosanus "Kazanckuii ([IpuBomkckuii) penepanbubiii yHuBepcuret"".

Pernament Ne 0.1.1.67-06/66/16 ot 30 maprta 2016 r. "Pa3paboTku, peructpanuu, NoAroTOBKH K
UCTOJIb30BAHUIO B Y4eOHOM IPOLIECCE U yJaIeHUs AJIEKTPOHHBIX 00pa30oBaTeIbHBIX PECYPCOB B CHUCTEME
AJIEKTPOHHOTO  OOydeHHs  (enepaJibHOTO TOCYJapCTBEHHOTO  aBTOHOMHOTO  0Opa30BaTEIbHOTO
yupexaeHus Boiciiero oopazosanus "Kazanckuii (IlpuBomxckuii) dpenepanbHblil yHUBepcHTET "'

Pernament Ne 0.1.1.67-06/11/16 ot 25 suBaps 2016 r. "O 0amuibHO-PEUTUHTOBOM CHCTEME OLIEHKU
3HaHU# oOydaroumxcs B (hefepalbHOM roCyJapCTBEHHOM aBTOHOMHOM OOpPa30BaTEbHOM YUPEXKIACHUU
BhIciiero oopasoanus "Kazanckuii (IIpuBomkckuii) dpenepanbHblii yHuBepcuTeT"".

Pernmament Ne 0.1.1.67-06/91/13 ot 21 wurona 2013 r. "O mnopsake pa3pabOTKH U BBIITycKa
y4eOHBIX U3JIaHUl B (eAepaTbHOM TOCYAapCTBEHHOM aBTOHOMHOM OOpa30oBaTEIbHOM YUPEKICHUU
BbIcLIero npogeccruoHansHoro oopasoBanus "Kazanckuii (IIpusomkckuil) penepanbubiii yauBepcuter"".

DJIeKTPOHHBIN 00pa3oBaTeNbHbIN pecypc «HOCTpaHHbIN A3bIK st acnupanToB» / H.A. UepHoBsa,

JI.H. Mycra¢wuna. https://edu.kpfu.ru/enrol/index.php?id=1494

6. DoHJ OLIEHOYHBIX CPEICTB IO AUCHUIINHE (MOAYJII0)

6.1. ITepeyenb KoMneTeHUMI € yKa3aHHeM 3TanoB UX (pOpMUPOBaHUSA B NpoLecce 0CBOCHUS
o0pa3oBaTe/IbHOI NPOrpaMmMsbl U (POPM KOHTPOJISI MX OCBOCHHS

Otan ®dopma O1ieHrBaeMEbIE Tems1 (pa3aenpl) TUCIUILTAHBL, TSI
(1)OpMI/IpOBaHI/I$[ KOHTPOJIA KOMIICTCHIIU N ITPOBEPKU OCBOCHUA KOTOPBIX
KOMIIETEeHINH HpeHa3HAYeHO OLICHOYHOE CPEACTBO
Cemectp 1
Texywuii
KOHmMpOb
1 YCTHBIN YK-4, YK-3 Tema 1. «BusuTHas  KapTouka
01poc MOJIOJOTO YYEHOIO».
Tema 2. «TepMHHOJOrMS Hay4YHBIX
TEKCTOBY.
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Tema 3. «XapakTepHble 0COOCHHOCTH
HAaY4YHOI'O CTHUIISD).

2 nucbmenHas | YK-4, VK-3 Tema 1. «BusutHags  KapTO4Ka
KOHTPOJIbHAS MOJIOZIOTO YYEHOTOY.
pabora Tema 2. «TepMuHONOTHS Hay4YHBIX
TEKCTOBY.
Tema 3. «XapakTepHble 0COOCHHOCTH
HAy4YyHOT'O CTUJIS.
3 tectupoBanue | YK-4, YK-3 Tema 1. «BusutHags  KapTOyKa
MOJIOZIOTO YYEHOTOY.
Tema 2. «TepMuHONOrHS Hay4YHBIX
TEKCTOBY.
Tema 3. «XapakTepHble 0COOCHHOCTH
HAy4YHOTO CTUJIS.
Cemectp 2
Texywui
KOHmMpPOJib
YCTHBIN YK-4, YK-3 Tema 4. «Tabmuupl u Tpaguku B
1 orpoc HAy4YHO-TIPO(hEeCCHOHANIBHBIX TEKCTax
Ha aHIJIMKACKOM SI3BIKE».
Tema 5. «IIpakTuka nepeBoga Hay4yHo-
npodeccruoHaIbHbIX u
Y3KOCHEIMATbHBIX TEKCTOBY.
Tema 6. «AHANIH3 TEKCTAY.

2 nucbMmenHas | YK-4, VK-3 Tema 4. «Tabmuupl u Tpaguku B
KOHTPOJIbHAS Hay4YHO-TIPO(PECCHOHAIBHBIX TEKCTaxX
paboTta Ha aHTJIHICKOM SI3BIKE).

Tema 5. «lIpakTuka nepeBoja HayqHO-
po¢hecCHOHaTbHBIX u
Y3KOCTICIIUATBHBIX TEKCTOBY.
Tema 6. «AHanU3 TEKCTAY.

3 tectupoBanue | YK-4, YK-3 Tema 4. «Tabmuupsl u rpaguku B
Hay4YHO-TIPO(PECCHOHAIBHBIX TEKCTax
Ha aHTJIHICKOM SI3BIKE).
Tema 5. «lIpakTuka nepeBoja HayqYHO-
PO ECCHOHATTEHBIX u
Y3KOCTIEIUATbHBIX TEKCTOBY.
Tema 6. «AHaIU3 TEKCTaY.

4 pedepar YK-4, YK-3 Tema 7. «lloaroTroBKka HAyYHOTO
COOOIICHHUS U JTOKJIAJIay.

Ixzamen VK-4, VK-3

6.2. Onucanue mnokasareinell M KpHUTEepHeB OLECHMBAHWS KOMIETCHIMH HAa Pa3jIMYHBIX
Tanax ux popMUpOBaHHUs, ONIHCAHHE IIKAJ OLlEeHUBAHUSA

Oran ®opma Kpurepun oneHnBanus
bopmu- KOHTPOJIS
poBaHUS Orymano Xopomio Y nos. Heyn.
KOMIIe-
TEHIAI
Cemectp 1

Tekyuwjuiit KOHmMpoL




1 YCTHBII B otBete OcHOBHBIE Tema gacTu4yHO | Tema He packpbITa.
ompoc Ka4eCTBEHHO BOIIPOCHI TeMbI | packpeita.  OtBer | [loHATHHHBII
PacKpbITO PAaCKpBITHI. cinabo amnmapaT OCBOEH
cojiepkanue TeMbl. | CTpykTypa OTBETa | CTPYKTYypHUpPOBaH. HEYJIOBJIETBOPUTEN
OTBeT X0opoIIo B HesioM ajiekBaTHa | [ToHATHIHBIN bHO. [ToHMMaHuE
CTPYKTYPHPOBaH. TeMeE. Xopomo | anmapar YCBOEH | MaTepuana
[IpexpacHo oCBOEH | OCBOEH YaCTUYHO. (parmenTapHoe
TTOHSATUNHBIN TTOHSATUNHBIN ITonumanue UJIU OTCYTCTBYET.
amnmnapar. amnmapar. OTJIENBHBIX Heymenne
[Iponemonctpupos | IlpogeMoHCTpUPOB | MOJIOKEHUIN u3 | GopMyIupoBaTh
aH BBICOKUH aH XOpOLIM | MaTepuasa 1o TeMe. | CBOM MBICIH,
YPOBEHB YPOBEHBb Y noBneTBOPUTENbH | OOCYXIaTh
TOHVMAaHUS TOHWMAaHUS oe YMEHHE | JUCKYCCUOHHBIE
MaTtepuana. Martepuana. (hopmMynHupoBaTh MOJIOKEHUSI.
IIpeBocxoaHoe Xopouiee  yMEHHUE | CBOU MBICJIH,
yMEHHE (hopmynupoBaTh o0CyXIaTh
(dhopmynupoBaTh CBOH MBICITH, | TUCKYCCHUOHHBIE
CBOM MBICIIH. 00CyXIIaTh MIOJIOKEHUSI.
Ob6cyxnath JTUCKYCCHOHHBIE
JTUCKYCCHOHHBIE IOJIOKEHUSI.
I0JIO’KEHUSI.
2 MUCHMEH- IIpaBunsHO IIpaBunsHO 3agaHus 3anganus
Has BBITIOJTHEHBI BCE | BBINOJIHEHA BBIIIOJIHEHB!  00Jiee | BHIIIOJHEHBI MEHEe
KOHTpOJIb- | 3aJlaHMsl. Oounpias YacTh | Y4eM  HAIIOJIOBHHY. | YeM  HAIOJOBHHY.
Has pabora | IIpogeMOHCTPUPOB | 3amaHUil. IIpucyrctBytor IIponemMoHcTpHpOB
aH Bbicokui | [IpucyrctByror cepbE3HbIE aH
YpOBEHb BJAJIECHUS | HE3HAUUTEIbHbBIE OIIHNOKH. HEYJIOBJIETBOPUTEN
MAaTEPUAIOM. OIINOKH. IIponeMOHCTPUPOB | BHBIM YPOBEHb
IIposBnens! IIponemoHcTpHpOB | aH BIA/ICHUS
MIPEBOCXOHBIE aH XOpOIIMi | YAOBIETBOPUTENBH | MaTEpUAJIOM.
CIOCOOHOCTH YPOBEHb BIAACHUS | bIUA ypoBeHb | [IposiBneHsl
NPUMEHATh 3HAHUS | MaTepHalIOM. BIIa/ICHUS HEJO0CTaTOYHbIE
u YMEHHUS K | IIposBnensl MaTepHajIoM. CIOCOOHOCTH
BBITIOJTHEHUIO cpenHue [IposiBneHsl HU3KKE | IPUMEHATH 3HAHUS
KOHKPETHBIX CIOCOOHOCTH CIIOCOOHOCTH u YMEHHUS K
3aJlaHui. NPUMEHATh 3HAHUS | IPUMEHATh 3HAHMS | BBIIOJHEHHIO
u YMEHHUS K| H YMEHHUS K | KOHKPETHBIX
BBITIOJTHEHUIO BBITTOJTHEHUIO 3a/laHui.
KOHKPETHBIX KOHKPETHBIX
3aJaHuil. 3aJaHUil.
3 tectupoBal | 86% mpaBmwieHBIX | OT 71% mo 85% | Ot 56% mo 70% | 55%  mpaBHIBHBIX
ne OTBETOB | OoJiee. MIPaBHIIBHBIX MIPaBHIIBHBIX OTBETOB M MEHEE.
OTBETOB. OTBETOB.
Cemectp 2
Tekywuit KOHmpob
1 YCTHBII B otBete OcHOBHBIE Tema gacTu4yHO | Tema He pacKkpbITa.
ompoc Ka4ECTBEHHO BOIIPOCHI Tembl | packpbita.  OtBer | [loHATHITHBII
PacKpBITO PACKPBITHI. cimabo amnmapaT OCBOCH
cojiepkanue TeMpl. | CTpykTypa OTBETa | CTPYKTYypHUpPOBaH. HEYJIOBJIETBOPUTEI
OtBeT xopo1Io B 1eoM ajekBaTHa | [loHATuitHbIN bHO. [loHuMaHue
CTPYKTYPHPOBaH. TeMe. Xopormo | ammapar YCBOEH | MaTepuaia
IIpekpacHo ocBoeH | OCBOEH YaCTUYHO. (hparmeHTapHOE
MIOHATHHHBIN MIOHATHHHBIN [Tonnmanue HJIU OTCYTCTBYET.
amnmnapar. amnmnapar. OTJIENBHBIX Heymenne
IIponemonctpupoB | [IpoaeMOHCTPUPOB | MOJIOKEHUM u3 | GopMynupoBaTh
aH BBICOKUI aH XOpOLINH | MaTepuaa 1o TeMe. | CBOM MBICIH,
YPOBEHBb YPOBEHBb Y noBnerBopuTenbH | 00CYXIaTh
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TOHUMAaHUS [TOHUMAaHUS oe YMEHHE | JUCKYCCHOHHBIE
MaTtepuana. Martepuana. (hopmynupoBaTh TTOJIOXKEHUSI.
IIpeBocxoaHoe Xopoliee yMEHHUE | CBOU MBICJIH,
yMEHHE (dhopMynupoBaTh 00CyXI1aTh
(hopmynupoBaTh CBOH MBICITH, | TUCKYCCHOHHBIE
CBOW MBICITH. o0CyXIaTh TTOJIO’KEHUSI.

Ob6cyxnath JUCKYCCHOHHBIE
JUCKYCCHOHHBIE I0JIOKEHUSI.
TTOJIO’KEHUSI.

MTCEMEH- [IpaBunsHO [IpaBunsHO 3aganus 3amarns

Has BBITIOJTHEHBI BCE€ | BBIMOJIHEHA BBHITIOJIHEHB!  Oo0Jiee | BHIIOJHEHBI MeEHee

KOHTPOJIBH | 3aJlaHwsl. OoJbImas YacTh | YeM  HAIMOJIOBWHY. | Y€M  HAIOJIIOBHUHY.

as pabora IIponeMoHCTpUpPOB | 3aMaHUi. IIpucyrctByrot IIponeMoHCcTpHUpOB
aH BbIcOKHH | [IpucyrcrByror CepbE3HbIE aH
YpOBEHb BJAJE€HUS | HE3HAUUTEIbHbBIE OIINOKH. HEYJIOBJIETBOPUTEN
MAaTepUaTIOM. OIITMOKHU. IIponeMOHCTPUPOB | BHBI YPOBEHb
IIposiBneHsI IIponeMoHcTpUpOB | aH BJIAJICHUS
MIPEBOCXOIHBIE aH XOpOULINH | yIOBIETBOPUTENBH | MaTepUAJIOM.
CrocoOHOCTH YPOBEHb BIAJCHUSA | BIH ypoBeHb | [IposiBrieHsI
MIPUMEHATh 3HAHUS | MAaTepHAIIOM. BIIQ/ICHUS HEJ0CTaTOYHbBIE
u YMEHUS K | [IposBnens MaTepuaIoM. CIOCOOHOCTH
BBITIOJTHEHHTO cpenHue [IposiBneHs! HU3KKE | IPUMEHSATh 3HAHUS
KOHKPETHBIX CIocOOHOCTH CIIOCOOHOCTH u YMEHHUS K
3aJlaHuil. NPUMEHATh 3HAaHUS | IPUMEHATh 3HAHMS | BBHIIOJTHEHMIO

u YMEHUS K|H YMEHUS K | KOHKPETHBIX
BBITIOJTHEHHTO BBITIOJTHEHHTO 3a/1aHui.
KOHKPETHBIX KOHKPETHBIX
3a/IaHUMN. 3a/IaHUMN.
tectupoBaH | 86% mpaBwibHBEIX | OT 71% nmo 85% | Ot 56% mo 70% | 55%  mpaBHIBHBIX
ne OTBETOB U OoJee. MIPaBUIIbHBIX MIPaBUIIBHBIX OTBETOB W MEHEE.
OTBETOB. OTBETOB.

pedepar Tema packpeita | Tema B ocHoBHOM | Tema packpbiTa | Tema HE packpbITa.
MTOJTHOCTBIO. packpsITa. cimabo. IIponemoHcTpHpOB
[Iponemonctpupo | IlpoxemoncrpupoB | [IpogemoHcTpHpOB | aHO
aHO TMPEBOCXOAHOE | aHO Xopoliee | aHo HEYJIOBJIETBOPUTEN
BIIa/ICHUE BIIaJICHUE VIOBJIETBOPUTENBH | BHOE BIIa/ICHUE
MaTepHaJIOM. MaTepHaJIoOM. oe BIIAJICHUE | MATEPHAJIOM.
Hcnonb3oBanbl Hcnonb3oBaHbl MaTEpUAIIOM. Hcnonb3oBaHHbIE
HaJIexKaIue HaJIexKanue Hcnonp3oBaHHbIE HUCTOYHUKHU
HMCTOYHUKHU B | ICTOYHMKH. HMCTOYHUKHU U | HEIOCTATOYHBI.
HYXXHOM CrpykTypa paboTsl | cTpykTypa paboTsl | CTpykTypa paboThI
KOJIMYECTBE. B OCHOBHOM | YaCTUYHO HE COOTBETCTBYET
CrpykTypa pabOTBl | COOTBETCTBYET COOTBETCTBYIOT MOCTaBJIEHHBIM
COOTBETCTBYET [IOCTABJICHHBIM [IOCTABJIEHHBIM 3agadam. Pabora He
[TOCTaBJICHHBIM 3amagam. Cremnens | 3agadam. CrTeneHb | caMOCTOSTENbHA.
3amagaM. CTeneHpb | CaMOCTOATENBHOCTH | CAMOCTOSTEIbHOCTH
CaMOCTOSITETIbHOCTH | pabOTHI CpeTHsIs. paboThI HU3Kasl.
paboTHI BBICOKASI.

IKx3amen OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics OO0yuarommuiics
OOHapyX U OOHapyXHJl TOJIHOE | OOHApYKWJI 3HAaHUE | OOHAPYKHUIT
BCECTOpPOHHEE, 3HaHUE y4eOHO- | OCHOBHOI'O Y4eOHO- | 3HAUHUTENbHbIE
CHUCTEeMaTHYECKOE U | MPOTPaMMHOTO MIPOrPaMMHOTO po0Oesl B 3HAHUSIX
rIyOoKkoe  3HAaHWE | MaTepuala, Martepuana B | OCHOBHOTO y4eOHO-
yueOHo- YCIIEUTHO o0beme, MIPOrPaMMHOTO
MIPOrPaMMHOTO BBITIOTTHIIT HE0OXOaUMOM IS | MaTepuana,
Marepuana, yMEHHUE | IPEIyCMOTPEHHBIE | mambHEHIed yueonl | MOMyCTHI
CBOOOJHO IpOrpaMMon u MPEACTOSUIEH | IPUHIMITHAILHEIC
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BBITIOJIHSITh 3alaHusl,  YCBOWII | pabOTHI 0 | OIMIMOKHU B
3a/1aHus, OCHOBHYIO mpodeccun, BBITIOJTHEHUN
NpEAYCMOTPEHHBIE | JIUTEPATypy, CIIpaBUIICS C | IpeayCMOTPEHHBIX
porpaMMoi, PEKOMEHIOBAaHHYIO | BBIIIOJIHEHUEM MpOrpamMmMoit
YCBOWJI OCHOBHYIO | IPOrpamMMoil 3a/1aHHH, 3aaHUi ¥ He
TUTEPATYPY Y | JUCUWTUIAHEI, MIPEeTyCMOTPEHHBIX | CrIOCOOeH

3HAKOM C | mokazan MpOrpamMMoi, MPOJIOJKUTH
JIOTIOTHUTEIBHON CHUCTEMAaTUYCCKUI 3HAKOM C OCHOBHOU | 0OydYeHHE W
JINTEPATYypOU, 3HAHUU 0 | JIUTEpPaATypou, MPUCTYTIHUTH o
PEKOMEHIOBAaHHON | TUCIUIUIHHE U | pEKOMEHJOBAHHOW | OKOHYAHUU
porpamMmoit CHOCOOCH K WX | MPOrpaMMoi YHUBEPCUTETA K
TUCTIATLTAHEI, CaMOCTOSITETTFHOMY | IHCITUTUIAHBL, npodeccrnonanbHON
YCBOMI TTOTIOTHEHHUTO 1 | JOMyCTHI JesiTeNbHOCTH  0e3
B3alMOCBS3b O0OHOBJICHUIO B | MIOTPEUIHOCTH B | JIOMOJIHUTEIBHBIX
OCHOBHBIX INOHSTUH | X0A4€ [anbHEHIEH | OTBETE HA SK3aMEHE | 3aHITHI no
TUCIAIUINHBL B WX | y4eOHOM paboThl M | M MPHU BEITIOJHEHUH | COOTBETCTBYIOIICH
3HAa4YCHUU JJIsA HpO(l)CCCI/IOHaIIBHOI\/'I 3K3aMCHAllMOHHBIX JUCHUIIIINHE.
npuobperaeMoit JeSITebHOCTH. 3a/IaHHH, HO

mpodeccum, obnamaer

MPOABUIT HGO6XOI[I/IMI)IMI/I

TBOPUYCCKUC 3HAaHUAMU [OJI1 HUX

CrocoOHOCTH B yCTpaHeHHsI  TOJ

MMOHNMAaHUH, PYKOBOICTBOM

H3II0KECHUH u MIPETIo/1aBaTeNsl.

WCTIONTb30BaHUH

y4eOHO-

MIPOrpaMMHOI0

Martepuana.

6.3. TunoBbIe KOHTPOJIbHBIC 3a1aHUA WJIH HUHbIC MaTE€pHaJibl, HGOﬁXOIlI/IMLIe OJIsd OLCHKH
3HaHI/[I7[, yMeHHﬁ, HaBBIKOB " (I/I.J'II/[) onbITa J€ATCIBHOCTH, XaPaKTCPU3YIOIIUX ITallbl
(opMHupoOBaHUSSI KOMIIETCHIIHIT B poLecce OCBOCHUsI 00pa30BaTeIbHON NMPOrPaMMbl

Cemectp 1

Texywuit Konmpono

1. VYcrHblii onpoc

Tewmnr1 1, 2, 3.

Tema 1. «Bu3uTHas KapTOYKa MOJIOOTO YYEHOTO».

Y CTHBIN ONIpOC:

When did you graduate from the University?

What University did you graduate from?

What department did you graduate from?

What courses did you like best? Least? Why?

How did you rank at the University?

Have you got a diploma with high honors?

Do you feel that you have received a good general training?

When did you decide to take a- postgraduate course?

Why did you decide to take a postgraduate course?

Why do you think you will succeed in a postgraduate course?

How interested are you in research work?

What personal characteristics are necessary for success in your chosen field?

Are you going to take a full time or correspondence course?

How will you manage to support yourself while studying?

Will you find it difficult to live on your grant?

Do you live on your own or with your parents?

Are you single or married?
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What do you do to keep you in good physical condition?

What are your strengths and weaknesses?

What leisure activities do you enjoy?

Do you like to read? If you do what kind of books do you prefer? If you don't, why?
You have got some friends, haven't you? What kind of a person is your closest friend?
Which of your parents has had the most profound influence on you?

Do you go in for extreme sports?

Which of your college years was the most difficult?

Have you ever had any difficulty in getting along with fellow students and professors?
Did you enjoy your five years at the University?

Have you ever been abroad?

What do your parents do?

Are there any scientists in your family or among your relatives?

Greeting, name, position Title/Subject Purpose/Objective
I'd like to talk (to you) today We are here today to

Good morning. My | about... decide...
name's (...). I'm the new Finance I'm going to present the | agree... learn about...

Manager. recent... The purpose of this talk is to

Ladies and gentlemen. to explain our position on ... update you on ... put you in the
It's an honour to have the to brief you on... picture
opportunity to address such a to inform you about... about... give you the background
distinguished audience. to describe... to...

Good morning. Let me The subject (focus, topic) This talk is designed to act
start by saying just a few words of my presentation as a springboard for discussion,
about my own background. (paper, talk) is ... start the ball rolling.

| started out in
Welcome to Standard Economics.

| know I've met some of
you, but just for the benefit of
those | haven't, my name's (...).

Say a few words on the topic.
Studying the English language in an English-speaking country is the best but not the only way to
learn language.
Do you agree or disagree with this statement?
. You should write at least 250 words.
. You should spend about 40 minutes on this task.
Model Answer:

Studying a language in a country where it is widely spoken has many advantages. It is, therefore, a
good idea to study English in a country such as Britain. However, I believe it is not the only way to learn
the language.

In the first place, most students in non-English-speaking countries learn English at secondary
school, and sometimes at university nowadays. Although their spoken English is not usually of a very
high standard, their knowledge of grammar is often quite advanced. This is certainly useful when students
come to an English-speaking country to perfect the language.

Secondly, studying the basics of English at secondary school is less stressful than learning the
language while overseas. This is because students living at home do not have to worry about problems
such as finding accommaodation, paying for their study and living costs, and trying to survive in a foreign
country where day to day living causes much stress.

However, there are obvious advantages of learning English in Britain. Every day there are
opportunities to practise listening to and speaking with British people. Also, students can experience the
culture firsthand, which is a great help when trying to understand the language. This is especially true if
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they choose to live with a British family, as exchange students for example. Furthermore, if students
attend a language school full-time, the teachers will be native speakers. In this case, not only will
students' speaking and listening skills improve, but attention can be given to developing reading and
writing skills as well.

In general, even though it is preferable to study English in an English-speaking country, a
reasonable level of English can be achieved in one's own country, if a student is gifted and dedicated to
study.

Tema 3. «XapakTepHble 0COOCHHOCTH HAYYHOTO CTHIIS».

HDI/IMCD TEKCTA AJIA IIMCBbMCHHOI'O IIEPEBOJA

The original human rights concepts articulated in the 1948 Universal Declaration have evolved
considerably. Nihal Jayawickrama encapsulates the judicial interpretation of human rights law from all
available sources in one comprehensive volume, covering superior court case law of over 55 countries,
the jurisprudence of the UN Human Rights monitoring bodies, the European Court of Human Rights, and
the Inter-American system. This definitive compendium will be essential for legal practitioners,
government and non-governmental officials, and academics and students of both constitutional law and
the international law of human rights.

- The only comprehensive statement of the substantive content of contemporary human
rights concepts

- The only book that assembles all the available jurisprudence on human rights law from
national, regional and international sources

- The only publication that empirically demonstrates, through an analysis of the judicial
application of human rights law, the universality of contemporary human rights norms

Subject areas: global human rights, international law, European Court of

Human Rights, Commonwealth law, US laws, jurisprudence

Market: academic researchers, graduate students, professionals

Studying the English language in an English-speaking country is the best but not the only way to
learn language.

Do you agree or disagree with this statement?

. You should write at least 250 words.

. You should spend about 40 minutes on this task.

Model answer:

Studying a language in a country where it is widely spoken has many advantages. It is, therefore, a good
idea to study English in a country such as Britain. However, | believe it is not the only way to learn the
language.
In the first place, most students in non-English-speaking countries learn English at secondary school, and
sometimes at university nowadays. Although their spoken English is not usually of a very high standard,
their knowledge of grammar is often quite advanced. This is certainly useful when students come to an
English-speaking country to perfect the language.
Secondly, studying the basics of English at secondary school is less stressful than learning the language
while overseas. This is because students living at home do not have to worry about problems such as
finding accommodation, paying for their study and living costs, and trying to survive in a foreign country
where day to day living causes much stress.
However, there are obvious advantages of learning English in Britain. Every day there are opportunities
to practise listening to and speaking with British people. Also, students can experience the culture
firsthand, which is a great help when trying to understand the language. This is especially true if they
choose to live with a British family, as exchange students for example. Furthermore, if students attend a
language school full-time, the teachers will be native speakers. In this case, not only will students’
speaking and listening skills improve, but attention can be given to developing reading and writing skills
as well.
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In general, even though it is preferable to study English in an English-speaking country, a reasonable
level of English can be achieved in one's own country, if a student is gifted and dedicated to study.

2. IlucbMeHHAasi KOHTPOJIbHasI padoTa
Tema 1, 2, 3.
[IpumepHbIe 3a1aHus:

1. Please check everything before you ... .

a.will have left b. would leave c. will leave d. leave

2. Many people have lost faith in doctors and are turning to ... medicine.

a. altered b. alternating c. alternate d.alternative

3. Robert Scott was ... the best explorer of his times.

a. looked upon c. respected for

b. regarded as d. honoured

4. Mobile phones have been ... for a long time now.

a. around b. about c. round d. along

5. I don’t know what to ... of Christina’s odd behaviour just lately.

a. do b. get c. make d. have

6. He is probably one of the most famous authors of our times. ... he leads a simple life and avoids
the public eye.

a. Despite b. So c. Nevertheless d. Therefore

7. The accident had a(n) ... effect on her.

a. extensive b. profound c. wide d. total

8. Stop wasting your time ... football. You will never be really good ... playing it.

a. at; on b. for; inc. on; at d. on; in

9. If you ... to me, you ... in such trouble now.

a. had listened; wouldn't have been

b. would listen; weren't

c. would have listened; wouldnt have been

d. had listened; wouldn't be

10. Go out and get a paper for me, will you ?

I need to see ... .

a. what the news are c. what the news is

b. what are news d. what's news

3. TecrupoBanue
Temnr1 1, 2, 3.
[IpuMepHBIE TECTOBBIE 3a/TaHUS:
1. Tick the correct sentence in each pair.
1. a) You should do that what you think in right.
b) You should do what you think is right.
2. a) There are several factors that are important an achieving happiness.
b) There are several factors are important in achieving happiness.

Relative pronouns (that, who, etc.) are used to connect two separate clauses: clause 1
relative pronoun clause 2

There are several factors / that / are important in achieving happiness.
When information is essential to the sentence and cannot be left out, we use:
. that to refer to things or people: The chart that is on page 10 shows...
. who to refer to people: The number of women who were enrolled...
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. what to refer to the thing that or the things that: The government should show us what must
be done. (=the thing(s) that must be done).

*Note that you should only use one relative pronoun (not Fhe-gevernment-must-show-us-that-what
needs to be done.)

The relative pronoun can be left out if it refers to the object of a verb, but not if it refers to the
subject of a verb.

Compare:

The students that | teach all come from overseas countries. Students is the object of the verb teach,
so the relative pronoun that can be left out: The students I teach all come from...

The students who are studying EAP should see me today. Students is the subject of the verb are
studying, so the relative pronoun who cannot be left out (not The students are studying EAP should see
me today).

Correct the mistakes in the sentences below.
This is one of the problem that what can occur when you spend too much money.
The teacher inspired me most at school was called Miss Gillies.
There are many teenagers do not feel comfortable talking about their problems.
It can be very frustrating for those what do not have any power.
People work with sick and elderly people must be very patient and kind.
People what continue to work after the age after 65 often live longer.
| understand that you mean.
The chair is on the left shows the number of students enrolled from 1999 to 2005.

LN~ WNEDN

Cemectp 2
Texywyuit KoHmpo.ip
1. VYcrHbiii onpoc
Temr1 4,5, 6, 7.
Tema 4. «Tabnuip! u rpaduKy B HAyYHO-TIPO(eCCHOHANBHBIX TEKCTAaX HA AHTJIHICKOM SI3BIKE).

Essay evaluation form
Use a scale of 1 through 6 to rate the essay in each area. A rating of 1 is the lowest score possible,
while a rating of 6 is the highest. In general, an overall evaluation of 4, 5, or 6 may be considered a
passing score by many institutions. TOEFL essays are given an overall score from 1 to 6. However, this
form will allow grading of your essay in a more detailed way in order for you to better analyze the areas
in which you have problems.

HOW EFFECTIVELY DOES YOUR ESSAY. .. EVALUATION

Address the topic?
1. Does it focus on the assigned topic? 1.

2. Does it complete all tasks set forth by the assignment? 2.
Organize its thoughts?

3. Is there an effective introduction? 3.

4. Are the paragraphs logically arranged? 4.

5. Does each paragraph focus on one main idea? 5.

6. Are there smooth transitions between paragraphs? 6.

7. s there an effective closing? 7.
Support its points?

8. Are there sufficient specific details for each point? 8.

9. Are the examples given relevant to the issue? 9.

10. Are the examples fully developed? 10.
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Use language correctly?

11. Are grammar and usage correct? 11.

12. Is punctuation correct? 12.

13. Is spelling correct? 13.

14. Is vocabulary correct? 14.
Total Score

Total Score: 14 = Average Score

Tema 5. ((HpaKTI/IKa nepeBoaa Hay‘lHO'HpO(beCCI/IOHaJIBHBIX " Y3KOCIICHUAIIbHBIX TCKCTOB).
[Ipumep TekcTa JJIsd IepeBoaa:

THE CALCULUS

With an absurd oversimplification, the “invention” of the calculus is sometimes ascribed to two
men, Newton and Leibniz. In fundamental problem of the differential calculus. Second, the problem of
quadrature (that is, to determine the area within a given curve), known to be the fundamental problem of
the integral calculus.

Newton’s and Leibniz’ great merit is to have clearly recognized the intimate connection between
these two problems. In their hands the new unified methods became powerful instruments of science.
Much of the success was due to the marvelous symbolic notation invented by Leibniz. Newton appeared
to have been mainly inspired by Barrow, his teacher and predecessor at Cambridge. Leibniz was more of
an outsider. A brilliant lawyer, diplomat and philosopher, one of the most active and versatile minds of
his century, he learned the new mathematics in an incredibly short time from the physicist Huygens while
visiting Paris on a diplomatic mission. Soon afterwards he published results that contained the nucleus of
the modern calculus. Newton, whose discoveries had been made much earlier, was averse to publications.

Moreover, although he had originally found many of the results in his masterpiece, the Principia,
by the methods of the calculus, he preferred a presentation in the style of classical geometry, and almost
no trace of the calculus appears explicitly in the Principia.

Soon his admirers started a bitter feud over priority with the friends of Leibniz. They accused the
latter of plagiarism, although in an atmosphere saturated with the elements of a new theory, nothing is
more natural than simultaneous and independent discovery. The resulting quarrel over priority in the
invention of the calculus set an unfortunate example for the overemphasis on questions of precedence and
claims to intellectual property that is apt to poison the atmosphere of natural scientific contacts.

Tema 6. «AHAINU3 TEKCTAY.
IIpumMep 3amaHusa QI COCTABIEHNS AHHOTAILIMU K TEKCTY:

Look through the revision items and make a brief summary of the text below.

An abstract condenses a longer piece of writing while highlighting its major points, concisely
describing the content and scope of the writing, and reviewing the content in (very) abbreviated form. A
research abstract concisely states the major elements of a research project. It states: purpose, methods,
and findings of the research.

Writing a good abstract requires that you explain what you did and found in simple, direct
language so readers can then decide whether to read the longer piece of writing for details.

Here's how to write an abstract:

An experimental research abstract, sometimes called a scientific abstract, (100 words or fewer)
usually includes, in this order:

1. The title of the paper.

2. A brief outline of the problem.

3. The study's main objectives and ideas.

4. A brief summary of major results.
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5. Main conclusions (or hypothesized conclusions).

Professional conference organizers see great hope in the use of computers to facilitate making
contacts at conferences. This new technology can help both the young and the more established scientists
find people with similar interests. Conference participants reregister their specific areas of interest and
indicate their preferences for meeting in small groups or on a one-to-one basis. Each participant can also
indicate the times he or she is available. The computer then matches parties with the same interests and
schedule contacts.

Conferences can be computerized by using a message processing system. Groups of terminals
could be set up at the conference site with assistance available to help participants use them. To retrieve
your messages, you would simply type your name and registration number. All messages for you would
either appear on the terminal’s screen or be printed out. Simple messages like “You left your coat in my
car” could be stored. But, more important, a graduate student could ask, for example, if anyone at the
conference would like to discuss his or her thesis topic. Or you could ask a guestion on a particular
speaker that you didn’t have a chance to ask during the session. The speaker could answer the question
some time later. You would find the answer when you interrogated the terminal the next day. This could
help young scientists participate more fully since they are often reluctant to ask questions from the
conference floor... In the meantime, young scientists should try to discard their assumptions that eminent
people are unapproachable. In my experience, | have always found that leading scientists were willing to
talk for at least a few minutes.

«Keep sentences short. On the average, most sentences should be shorter than 25 words. But
sentences should vary in length and structure.

Prefer the simple to the complex sentences and phrases. Write “try to find out” rather than
“endeavor to ascertain”.

Prefer the familiar word but build your vocabulary. If a reader doesn’t understand your words, he
can miss your meaning. But you may want to use long words in some cases — to clarify your point.

Avoid words you don’t need. Extra words weaken writing. Make every word carry its own weight.

Put action into your verbs. Passive verbs tire the reader. Write “we intend to write clearly” not
“Clarity in composition is our intention”.

Use terms your reader can picture. Choose short, concrete words your reader can visualize, not
abstract terms. Don’t say “industrial community” when you’re describing a “factory town”.

Tie in with your reader’s experience. The reader probably won’t get your new idea unless you link
it with an old idea he already understands. If you’re describing how a new pump works, compare its
operation with that of an old, standard pump.

Write the way you talk, or at least try for a conversational tone. People rarely use business jargon
when they talk.

Make full use of variety. Vary the length of words and sentences and arrange them in different
ways. Avoid monotonous patterns of writing.

Write to Express, not to Impress. Don’t show off your vocabulary by using needlessly complex
wordsy.

«Are you taking yourself too seriously? Sure, your world is great and you’re fantastic, but what
about the other guy? Don’t forget, your purpose is to tell him what you know. To do that you need to get
his attention and you need to keep it.

Where most of us have trouble is in orally presenting a published paper. It is easy to forget that
you are dealing with two entirely different audiences.

Think about it. People reading your article have many devices and motions available to them.
They can underline, put aside, reread, laugh out loud at, and (horrors!) cross out. Put those same people in
an audience and all of those reactions (or all except the yawns) must be subordinated. They are in effect
your captives — which also makes them your responsibility.

Avoid charts and graphs and prints of scopes (unless they are simple, simple, simple, and big, big,
big). Most papers have a certain idea. Find it and make it the subject of your report. Paraphrase the paper.
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If lengthy explanations appear important, put them into a handout. After all, if there is interest the paper
has already been read or will be read in detail at a more leisurely pace later.

A ten-minute talk with detailed handouts (or the published article itself) will be remembered. A
one-hour talk requiring close listening will primarily be remembered for its discomfort. Have you ever
thought that an uncomfortable audience does? It criticizes the speaker, that’s what the audience does.
After all, somebody is at fault for making the audience uncomfortable, and that somebody is you! »

Tema 7. «IlonroroBka Hay4HOTO COOOIIEHUS U JOKIA1a.

[IpumMep JeKCUKO-TpaMMAaTHUYECKUX YIIPAKHECHUHN ;

Read the text and give Russian equivalents to the underlined words and word-combinations. Find
the answers to the following questions:

a) What are invited and contributed papers?

b) What is the difference between an abstract and a summary of the presentation

of the paper?

C) Do you have any papers published in a Digest?

Call for Contributed Papers

The conference will contain both invited and contributed papers. A number of contributed papers
covering original unpublished work on the meeting subjects will be accepted for presentations. Each
author will be expected to submit the following material on the paper supplied:

- A 50-word abstract of the paper for the meeting program;

- A summary of the presentation. This summary of up to four pages will be reproduced from
the material submitted by the author.

Summaries of all accepted papers will be printed as submitted in a Digest of the meeting which
will act in a lieu of a conference proceedings. The Digest is to be distributed at the Conference.

Completed abstracts and summaries must be received by the Organising Committee by June 1,

2005.
Use the following speech patterns and make up:
1. a short abstract
2. an extended abstract

A comparison of ... with ... is made [lenaercst cpaBHEHUE C ...

A method of ... is proposed Ilpemaraercs merox ...

An approach to estimating ... is present /laeTcst moaxoa K OL[EHKE ...

An attempt to ... ismade  Jlemaercs MONBITKA ...

Data on ... are discussed OO6cyx1ar0TCs JaHHBIE IO ...

Discussion will focus on the problem of ... O6¢cyxaenue 6yaer coKyCHpOBaHO Ha ...

Present data encompass a period of ... Hactosmue nanasie OXBaTBIBAIOT MIEPHO]T ...

The design of the experiments was to reveal DxcriepuMeHTBI ObLTH HAIPaBICHBI HA BBISIBICHHE ...

The effect of ... on ... is discussed OOcyxmaercs BIUsHUE ... HA ...

The methods used for ... are discussed OnuceiBaroTCs METO/IbI, UCIIONIb3YEMbIC A ...

The most important results are as follows ... Camble BaXKHbIE PE3yJIbTAThl UMEIOT CJICIYIOIINI
BUJ ...

This paper aims at ... Hacrosmmii moknag uMeeT CBOEH LENBIO ...

This paper comments briefly on ... B Hacrosimem nokmage IalOTCs KpaTKWe 3aMEyaHHs I10
MIOBOAY ...

This paper concerns /considers/ deals with... B HacTosem  jokiaje paccmatpuBaeTcs

This paper examines... B HacTosImem J0Kiaae neciaeayercs

This study is an attempt ... Hacrosimee nccienoBanue siBISETCS MOMBITKOM ...

We have been able to show that ... Hawm ynamoce nmokasats, 4ro...

2. IlucbMeHHasi KOHTPOJIbLHasI padoTa
Tema 4, 5, 6,7.

21



IIpumepHbIe 3anaHu:
1. Fill in the gaps using one of the words from the box. Decide whether you need to add the.

Number of tractors used in agriculture: top ten countries
Ran Country Number of people
k accessing the internet per
100,000 people
#1 New Zealand 79,306
#2 Iceland 76,027
#3 Sweden 75,539
#4 Malta 68,140
#5 Faroe Islands 67,406
#6 Greenland 64,925
#7 Korea, South 64,709
#8 Australia 62,914
#9 Finland 62,914
#10 United Kingdom 62,209
Faroe Islands Internet Largest List Malta Number one same
Sweden Table United Kingdom Unites States World
@ .......... shows the top ten countries in terms of internet usage.
() I country is New Zealand, which has (3) ........ numbers of internets users.
4)eennn... is at the bottom of (5) ........... . Surprisingly, (6) ............ does not feature
In the top ten at all. However , a little- known group of island (7) ............ is ranked fifth in (8)
................ .9 eeeeiiiiooand (10) ................... Are ranked third and fourth. Both
have
Almost (11) ......... number of users, with over 75,500 people per 100,000 accessing (12)
2. Look at the following advertisement and fill in the gap in each question using one of the

phrases in the box:
Howmany Howmuch Is Are Isthere Arethere

Room for rent in share
house close to bus. Must help to
pay bills (electricity, etc.). For
more details phone: 376 8900

....... food included in the rent?

cevveeee... @ lot Of traffic in the area?
............... any other transport nearby?
............... does the electricity usually cost?
............... any pets in the house?
............... money will I need to pay each week?
............... people are living in the house?
............... a lot of furniture in the room?

NN E

Fill in the blanks in the text with numbers the table. Three of your answers should contain a
fraction.
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Number of tractors used in agriculture: top ten
countries
Rank Country Amount
#1 United States 4,800,000
#2 Japan 2,028,000
#3 Italy 1,750,000
#4 India 1,525,000
#5 Poland 1,306,700
#6 France 1,264,000
#7 Germany 1,030,800
SOURCE: World #8 Turkey 905,000
Resources Institute #9 Spain 885,000
#10 China 755,073

The table shows the number of tractors being used by the top ten countries in the world. The

half of this amount, with just over (2) , and Italy is ranked third, with a total of (3)
................. . India has just over (4) , while Poland, France and Germany each have over
(5) e . Of the bottom three countries on this list, Turkey has a little under (6) , Spain
has less than (7) ........... and China has just over (8) ............ tractors.

3. TectupoBaHue
Tema 4, 5, 6,7.
1. Fill in the blanks using the correct form of the verbs in the box.

bring borrow complete copy email reserve store use
Library Rules
e Students are allowed (1) .......... up to six items at a time.
e Itis forbidden (2) .......... food or drink into the library at any time.
e Students are advised (3) .......... valuables in the lockers provided.
e Some library resources are very popular at exam times. We advise (4) .......... a copy of any

material you will need well in advance.
o Although we do allow students to pay careful attention to the copyright information posted near
the photocopying machines.

e The library allows (6) .......... on certain computers; however, to ensure access for all students,
you are not permitted (7) .......... the computers without making a booking at the information
desk.

e The library closes at 9:00 pm. We suggest (8) .......... any transactions at least 10 minutes before
this time.

2. Find the 8 places in the text where you need to add a preposition.

The chart shows the number people moving between the villages in the south and the cities in the
north in recent years. The main difference the two sets of figure is that the percentage people living in the
south is decreasing steadily, while there has been a rise population figures for the northern cities. The
biggest increase population in the northern cities occurred in 2001, and this corresponds with the biggest
decrease the number people living in the southern villages. Since 2002, the number inhabitants in the both
the north and the south has remained steady.
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. Underline the correct word or phrase in these sentences.

I was very bad at/in sports when | was at school.

Is it possible to make people give up/to give up smoking?

| stopped working/to work to listen to the news.

I was surprised at/of how calm | felt before the performance.

I’ll never forget coming/to come first in the race.

I was talking on the phone, bur I stopped answering/to answer the door.
My teacher was very pleased for/with my exam results.

Remember brushing/to brush your teeth every morning and night.

A teacher has underlined 14 mistakes in this essay. Correct the mistakes for the student.

Smoking causes many health problems, is a drain on the workforce and is very expensive.

Clearly, there are many good reasons (1) fo stop people fo smoke.

First, we need to ask ourselves whether this is the responsibility of the government. As we

can see, this problem has an impact on (2) many areas our life. (3) One important example for

this is the economy. If people spend foo much money on cigarettes, they will not save as much
money for their future. Furthermore, if they become ill, the government will need fo take care
of them. I believe the government does have a duly fo educate people about (4) the

disadvantages for smoking and we should all (5) be worried for this problem. However, if is

not enough just fo (6) advise people fo not smoking.

So, what can government do? Some government have already (7) fried fo increase the tax

on fobacco, but even though cigarettes are expensive, people still buy them. Governments have
also (8) tried finding ways fo target cigarette manutactures without success. In my country, we

only (9) allow fo smoke in our own homes and (10) people are not permitfed smoking in

restaurants or bars. I believe this is an effective way fo (11) make people fo stop smoking or at

least to reduce (12) the number cigarettes they smoke.

(13) I suggest all governments fo adopt this strategy. In this way we may also (14) prevent

more children fo take up this unhealthy habit.

4. Pedepar
Tema 4,5, 6,7.
Hanwucats pedepar no npoOieme HAy4HOTO UCCIIEJOBAHUS.
Kpatkwuii lekcudecknii CipaBOYHHK IO TEME
«Moe Hay4HOE UCCIIETOBAHUE

to take interest in 3aWHTEPECOBATHCS

investigation (study) HCCIICIOBAaHHE

scientific supervisor Hay4YHbII pyKOBOJIUTEIb

theme TEMA

thesis JFCCEPTaIUs

alm 1CJIb, HAMCPCHUC

purpose 11€]1b, Ha3HAYCHHE

objective 11eJ1b, 3a/1a4a

practical value MpaKTHYECKast 3SHAYUMOCTh
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to deal with

HMETB JIENO C

to be concerned with

paccMarpuBaTrh, KacaThbCst

to be related to

KacCaThbCA, OBITH CBSI3aHHBIM C, UMETh OTHOLICHUC

to conduct (to carry out, to
perform)

MPOBOJUTH

according to COTJIACHO

plan I1aH

experimental design IUTaH IPOBEICHUS SKCIIEPUMEHTA
project MIPOEKT, TpOrpaMmma

by a method METOI0M

using a method C MOMOIIBIO METO/IA

technique METOMKa, CII0CO0, anmaparypa
procedure METOIMKA, METOJ, IPOIECC
under certain conditions TIPY ONPEICICHHBIX YCIOBHSIX
comparison CpaBHCHHE

measurement U3MEpEHUE

detection ornpeeneHue (HaIudus)

identification

onpeseneHue (Ka4eCTBEHHOE)

determination

onpeeacHue (KOJIMIYEeCTBEHHOR)

analysis aHaJIn3

examination W3YYCHHE, NCCIICIOBAHNC
results PE3yIIbTaThI

data JTAHHBIC

information CBelieHUs], nHpOpMaIHs
involved MMEIOIINH MECTO, PACCMATPHBAECMBIH
to present NIPENCTABIATh

to give J1aBaTh, U3J1araTh

to describe OIHCHIBATH

to report co001IaTh

to summarize CYMMHPOBATh, KPATKO U3JIararb
assumption MPEUI0KECHUE

hypothesis THITOTE3a

new conception HOBOE TTOHSITHE

idea MBICIIb, UJIES

theory TEOpHs

law 3aKOH

in detail OIPOOHO

thoroughly TIIATETHLHO

study on HCCIIEIOBAHHE T10
discovery OTKPBITHE

invention n3o00peTeHne

to design (a method, a device)

paspabaTeiBaTh (METO, TPHOOP)

to observe (a phenomenon, an
effect)

HabmoaaTh (sByeHUE, 3PPEKT)

to develop (a theory, a
method, an idea)

pa3pabarbIBaTh, pa3BUBATh (TEOPHUIO, METOJI, HJICIO)

to do research work on

BECTH HAay4YHYIO paboTy (110 Teme)

to publish

y0JINKOBATh

publication

myOJIuKaIus

introduction of advanced
methods

BHEJIPEHHUE MEPEIOBBIX METO/I0B (HOBOM TEXHUKH)
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JK3aMeH
Cmpykmypa u codeparcanue KaHOUOAMCKO20 IK3AMEHA NO AH2TULCKOMY A3bIK).
Honyck K Kanouoamckomy 3K3ameHy
BueaynutopHoe uTeHHE ayTEHTUYHBIX TEKCTOB [0 CIIEHHUAIbHOCTH HAa AaHIJIMMCKOM SI3bIKE

oobemMom 350 — 400 Thic. MEYATHBIX 3HAKOB C HCIOJIb30BaHMEM C(HOPMHUPOBAHHOTO AaCIHUPAHTOM
(couckarenem) TepMUHOJOrM4Yeckoro cioBaps. OTOOp Marepuana Ui BHEAYIAUTOPHOTO YTEHHS U
IIepeBOJia OCYIIECTBIIIETCS ACIUPAHTOM U €r0 HAayYHBIM PYKOBOJAWUTEIEM IO CHELMAIBHOCTU C YYETOM
3HAYUMOCTU MaTepuasa Jijisi HaydYHO! paOoThI.

3a 10 gHe# 10 SK3aMeHa acIMpPaHT/COUCKaTeNb 00s13aH MPEIOCTaBUTh:

1. Pedepar no temaruke, 61M3KO0H K CIIEMUAIBHOCTH JUCCEPTAIMOHHOTO MCCIEA0BaHUSA, 00BEMOM
10+12 ctp., 14 xerup, uarepsan — 1,5;

1.2. Pedepar nomxeH comepxarh:

1) Ha TUTYJILHOM JIUCTE — HA3BAHUE TEMbI HA PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX;

2) BBeJICHUE U 3aKJII0YCHHE HA aHTINIICKOM si3bike. O0bem — 1,5 + 3 c1p.;

3) copeprKaTeIbHYIO YaCTh HA PYCCKOM SI3BIKE;

4) 0T3BIB HAYYHOTO PYKOBOJUTEINSI Ha pedepart;

5) aHTJIOs3BIYHBIC HCTOYHUKH pedepaTa (He meHee 10-15 ncTouHNKOB).

2. IlucbMeHHBIN MepeBOJ OPUTHHAIBHON JIUTEPATypbl MO CHEIUAIBHOCTH 00bEMOM 50 ThIC.
[I€YaTHBIX 3HAKOB (OPUTMHAJIbHBIM HCTOYHUK IIPUIIAraeTcs).

3. Tepmunonoruueckuii cimoBapb S00 TEpMUHOB IO CHIEIIMATBHOCTH HA aHTJIMACKOM SI3BIKE.

TpedoBanus K KAHAUAATCKOMY 3K3aMEHY 10 AHIVIMICKOMY SI3BIKY

VYcnemHsoe BBINOJIHEHHE NUCBMEHHOTO IIEPEBOJA SBJISETCS YCIOBHEM [OIYCKa KO BTOPOMY JTally
sKk3aMeHa. KauecTBo nepeBoia OLIEHUBAETCA 110 3a4€THOM cucTteMe. BTopoit aram sk3ameHa IpOBOJUTCS
YCTHO U BKJIIOYAeT B ce0sl TPU 3aJaHUS:

= JI3yyaroliee 4TeHHWE OPUTHHANBHOTO TeKcTa mo crnenuanbHocTH. O0beM 2500-3000 meuaTHBIX
3HaKkoB. Bpems BeinonHeHus padotsl — 45—60 munyt. @opma npoBepkU: Neperada U3BJICUEHHON
MH(pOpMaLUU OCYLIECTBISETCS HAa HHOCTPAHHOM S3bIKe (IyMaHHUTapHbIE CHELHUATbHOCTH) UM Ha
sI3bIKE 00y4YeHMsI (€CTECTBEHHOHAYUYHBIE CIIEIIUAIIBHOCTH).

= Beruoe (MpocMOTPOBOE) YTEHHE OPUTHHAIBHOTO TEeKCTa 1Mo crnenuanbHoctd. Oosem — 1000-1500
NeYaTHBIX 3HAKoB. Bpems BbeimomHeHus — 2-3 MuHyThl. @Dopma TpoOBEepKH — Tepenadya
W3BJICYEHHON MH(OpMaLMK Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE (T'yMaHUTapHbIE CIIEUAIBHOCTH) U Ha SI3bIKE
00y4eHUs (eCTECTBEHHOHAYYHbBIE CIICIIAIBEHOCTH).

* becena ¢ 9k3aMeHaTOpaMy Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE 110 BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM CO CIIEIIHATbHOCTHIO
Y Hay49HOU paboToil acupaHTa (CoucKaTes).

[TprmepHBIE BONIPOCH ISl cCOOECEIOBaHMS

. Why have you decided to take a post-graduate course?

. What is the sphere of your scientific interest?

. Do you know the scientists who are working in the same field?

. Have you ever read scientific literature in English?

. Is the area of your scientific interest explored enough or it’s a completely new scientific field?
. Why have you chosen such a theme of scientific research?

. Does your research have any scientific novelty?

. Have you ever tried to write a scientific article in English?

CONO OIS~ WN B
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3K33M6H31[I/IOHHLIC BOIIPOCHI:

AHHOTAIMA TEKCTA
[IpocmoTpoBOE uTEeHUE
[Ipumepsl TeKkcTa JIJ1s1 aHHOTAIIMU U IIPOCMOTPOBOTO YTCHUSI:

DIGITAL COMPUTERS

Computer equipment may be divided into two major classifications: analog and digital.

A digital device operates directly upon numbers. Its basic operation is counting, whether the
counting of beads, of gear teeth, or of electrical pulses. All of the mathematical operations are performed
by counting or addition. In digital computation a problem is broken down into a series of arithmetic steps
which are completed in sequence to arrive at the solution. This method is known as a sequential operation
and is in effect the same as if pencil and paper were used to carry out arithmetic operations. The
difference, of course, is that the tremendous speed and memory capacity of the digital computer permit
complex calculations to be made in a fraction of a second. A point to emphasize is that mathematical
operations and the method by which the computer derives a final result have little, if any, resemblance to
the actions of the physical problem under study.

The accuracy of a digital computer solutions is theoretically unlimited. The precision of a digital
computer is readily increased by providing additional decimal places in the numbers throughout the
equipment. However, this both increases the cost of the equipment and decreases the speed of the
computation.

Because of its numerical nature, the digital computer is well suited to problems involving the
processing of large masses of data where single calculations are repeated over and over again.
Consequently, digital machines find their widest use in scientific problems involving statistical analysis
and in business applications such as accounting and record keeping.

Digital computers are also being applied to the control of industrial processes. The computer
generally performs supervisory function by evaluating process conditions against desired performance
criteria and determining changes to provide optimum operation. More recently, digital computers have
been used to provide direct digital control (DDC) of individual process variables.

APPLICATION OF ELECTRIC-PROPULSION SYSTEM

An electrically powered spacecraft will probably be used for a round trip to some distant planet. A
comparison between an electric and a conventional system for a proposed trip to Mars will show definite
advantages of an electric system. For an eight- man crew to go on a 500-day trip to Mars, the weight of
the electric and conventional system would be 450,000 and 8,000,000 pounds respectively. Both systems
would have to be assembled in an Earth orbit. It would, however, take only two boosters to lift the
material for the electric system while forty boosters would be needed for the conventional one. Electric
power propulsion and all other needs would be generated by a nuclear-fission turboelectric system.

There is, however, one problem that has not yet been discussed— the radiator equipment. VVapor
exhausted from the turbine must be cooled and condensed before it returns to heat exchanger and the
cycle is repeated. The cooling is accomplished with a radiator. This creates a weight problem, since a
great deal of surface area is required for efficient heat exchange. Besides, to make the electric system
practical, a large number of engines would be required because present designs are for engines generating
only a small amount of thrust.

Much research has been conducted on electric propulsion systems as they can produce such low
thrusts and can run for long periods. This means a high degree of reliability will have to be attained for
such systems. Even with the large amount of research already accomplished, the electric system is still in
a stage of development. Lighter and more powerful units must be developed if we want such systems to
fulfil the promise they offer for interplanetary travel.

THE SPEED OF COMPUTERS
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Speed of operation is the one basic achievement on which all the great developments of the last
two decades in automatic computing have rested. We can now multiply two long numbers, of as many as
twelve digits each, in the time taken by a rifle bullet to travel about a tenth of an inch. This speed in itself
may not be very exciting, but whenever you get such an immense change in a capability you must look
for the possibility of some qualitative effects. Take travel for instance. Over a century and a half, we have
progressed from horseback to railways, cars and aero planes, a speed increase of perhaps fifty times. This,
as you know, has had a certain qualitative effect on people’s lives. But in computing we are dealing with
a factor, not of fifty, but of a million.

Let us look at two other fields where similar increases have occurred: printing and
communication. An early printing press was capable of printing about 10,000 words per hour. Its modern
equivalent is capable of printing something of the order of 1010 words per hour, and is therefore about a
million times faster than its predecessor.

An early electrical telegraph operator could transmit perhaps 200 words per hour. The satellite
communication channel could handle over 10 words per hour if it were used for telegraphy. This
therefore represents a speed increase of the order of 100 million. As we all know, printing and
telecommunication have both had a tremendous effect on our society.

A desk calculator of the kind that was in common use in the 1930’s could perform two or three
hundred arithmetical operations per hour. An electronic computer is capable of doing several hundred
million operations per hour and is therefore a million times faster than the earlier machines. In a few years
we have achieved a million-fold increase in the speed of computing.

If given such a technical advance, what would we expect to see happen?

First, we would expect to see the immediate application of the new machines to jobs that are
already formalized and for which computing procedures are known. Such applications are mostly found
in scientific computing and in engineering design calculations.

Secondly, we would expect people to work out explicit rules for doing calculations where the rules
were formerly ambiguous, such as in business data processing.

Thirdly, one would expect people to look for jobs where computation might provide a good
alternative to present methods of inspired guess work, such as in business planning.

Fourthly, one would expect computers to be used as essential parts of systems designed to do
things that simply could not have been done without computers.

FEEDBACK CONTROL SYSTEMS

The essential feature of many automatic control systems is feedback. Feedback is that property of
the system which permits the output quantity to be compared with the input command so that upon the
existence of a difference an actuating signal arises which acts to bring the two into correspondence. This
principle of feedback is really not new to us; it surrounds every phase of everyday living. It underlies the
coordinated motions made by human body in walking and driving an automobile. It plays an equally
important role in the countless applications of control system engineering in the fields of control of
aircraft, special- purpose computers for many types of military equipment and in many other fields.

The distinction between an elementary system and one which is complex lies primarily in the
difficulty of the task to be performed. The more difficult the task, the more complex the system. In fact,
with many present day systems this complexity has reached such proportions that system design has
virtually become a science. The functional behavior of each system is treated here in terms of a block
diagram and its associated terminology. Following this, attention is focused on the steady-state analysis of
the performance of a voltage and a speed control system. Such a study accomplishes two objectives. First,
it gives substance to some of the general ideas discussed up to this point, thereby making the operation of
the system more vivid. Then, useful results applicable to any feedback control system are developed.

Every feedback control system consists of components which perform specific functions. As has
been mentioned above, a convenient method of representing this functional characteristic of the system is
the block diagram. Basically that is a means of representing the operations performed in the system and
the manner in which signal information flows throughout the system.
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The block diagram is concerned not with the physical characteristics of any specific system but
only with the functional relationship among various parts in the system. In general, the output quantity of
any linear component of the system is related to the input by a gain factor and combinations of derivatives
or integrals with respect to time. Accordingly, it is -possible for two entirely different and unrelated
physical systems to be represented by the same block diagram, provided that the respective components
are described by the same differential equations.

6.4. MeTonuyeckue MaTepuaJibl, onpeaeJsiomue npoueaypbl OleHNBAHUA 3HAHUI, YMEHUId,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JeSITeJILHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX 3TANbI GOPMUPOBAHUSA KOMIIETEHIIUI

Kputepun oneHuBaHus pe3yiabTatoB oOydeHus. CyMMapHO MO MUCHUIUIMHE MOXHO IOJYYHUTh
100 GammoB, W3 HUX TeKymias pabora oneHuBaeTcs B 50 OamnoB, utoroas (gopma koHTpossi — B 50
0aoB.

86 OamioB U OoJee - «OTIUYHOY». YCHEIIHOE U CUCTEMATUYECKOEe YMEHHUE CIIeJI0OBaTh OCHOBHBIM
HOpMaM, TIPUHATHIM B HAyYHOM OOIIEHUH HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

71-85 GamnoB - «xopomio». B menoM ycnemHoe, HO cofepKaliee OTAeNbHbIE MPOOeNbl yMEHHe
CJIeI0BaTh OCHOBHBIM HOPMaM, IPUHATHIM B HAYYHOM OOIIEHUH HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

56-70 GamioB - «yIOBIETBOPUTEIbHO». HemonHble 3HAHHWA METOJOB U TEXHOJOTHUH HaydHOU
KOMMYHHUKAIIMU HA THOCTPAHHOM SI3BIKE.

55 Ganna u MeHee - «HEYIOBJIETBOPUTEIbHO». DparMeHTapHble 3HAHUSI METOJOB M TEXHOJIOTUN
Hay4YHOW KOMMYHHUKAIIMU HA TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKAX.

56 6amnoB u 6onee — "3auTeHo "

55 GaioB U MeHee - ""He 3a4TeHO"

Jran ®opMa KOHTPOJISI IIpouenypa oueHuBaHMsSI 3HAHUH, YMEHMI, KounuecTBo

¢popmupoBanus HABBIKOB H (MJIM) ONBITA JeSITeJIbHOCTH, 0aJU10B, KOTOpOE

KOMIIeTeHI i XapaKTepu3yIMX 3Tanbl (OPMUPOBAHUS MOKHO MOJIYYHUTh
KOMITeTEeHIUH 3a JaHHYIO (popMy

KOHTPOJISI B
COOTBETCTBHH C
0aJ/UIbHO-
peiiTHHIOBOM
cHCTEeMO

Cemectp 1

Texkymmii KOHTPOJIb

1 YCTHBIA OIIPOC | YCTHBIN ONPOC IPOBOJUTCS HA MPAKTUYECKUX )
3aHATHSIX. Obyuaromiuecs BBITOJIHSIOT
VIpaXHEHUs, COCTABJISIIOT BbICKA3bIBAHUS,
JUAJIOTH, Y4acTBYIOT B IMCKYCCUHU, OTBEYAIOT
Ha BoIpockl mpenogaBatens. OneHuBaeTcs
YPOBEHb JIOMAIllHEH IOATOTOBKM IO TEME,
CITOCOOHOCTH CHCTEMHO, JIOTUYHO,
rpaMMaTH4EeCKU MPaBUILHO u3JjaraTh
MaTepua, CTPOUTH MIpeIIoKEeHus,
aHAIU3UPOBATH BbICKa3bIBaHUS,
dbopMynmupoBaTh  COOCTBEHHYIO  IO3UIIUIO
OTBEYaTh Ha JIOMOJHUTENbHbBIE BOIPOCHI.

2 MUChbMEHHAs OOyuarommecs:  TOJYYarOT  3aJaHue 110 6
KOHTPOJIbHAS MIPOBEPKE OMPEJEIEHHBIX TEOPETHUYECKUX H

pabota MPAaKTUYECKUX 3HAHWM WIN PEIICHHUIO 3aJ]ad.
Pabora BBITIONHSAETCS MUCHMEHHO U cHaéTes
npenonasarento. OLEHUBAIOTCA — BIAJICHUE
MaTepUaIoM 110 TEME paboThI,
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AHAJIMTHYCCKHUEC CHOCO6HOCTI/I, BJIaJICHUC
MCTOJaMH, YMCHUS U HABBIKU, H€O6XOI[I/IMLI€
JJIs1 BBIITOJIHEHU A 3aHaHHﬁ.

TECTUPOBAHUE

TectupoBaHue IPOXOJUT B IHUCbMEHHOU
dbopme TN c HCITOJIb30BaHUEM
KOMIIBIOTEPHBIX ~ cpeacTB.  OOydarommiics
MOJy4aeT onpeaenEHHoe KOJIUYECTBO
TECTOBBIX  3aJaHUM. Ha  BbmmonHeHHe
BBIZICNIACTCS  (PUKCHPOBAaHHOE  BpeMs B
3aBHCUMOCTH OT KOJIMYECTBA  3aJIaHMUIA.
O1eHka BBICTABIICTCS B 3aBHCUMOCTH OT
MPOLEHTA MPaBUIIBHO BBITIOJIHEHHBIX
3aJaHUN.

Cemectp 2

Texkymmii KOHTPOJIb

1

YCTHBIA OIIPOC

YCTHBIN 0NpOC MPOBOJUTCS HA IMPAKTUYECKUX
3aHATHUSAX. Obyuaromuecs BBITIOJTHSIOT
YIOPaXHEHUs, COCTABJISIIOT  BBICKA3bIBaHUS,
JUAJIOTH, YYaCTBYIOT B JUCKYCCHUHU, OTBEYAIOT
Ha BoIpochkl mpenojaBatens. OleHUBaeTCs
YpOBEHb JIOMAIllHEHd TMOATOTOBKU IO TEME,
CIIOCOOHOCTH CHCTEMHO, JIOTUYHO,
rpaMMaTH4YeCKH PaBUIILHO u3JNarathb
MaTepua, CTPOUTh IPEIOKEHHUS,
AHAIN3UPOBATH BBICKa3bIBaHUS,
bopMyIUpOBaTh  COOCTBEHHYIO  IO3MIIHIO
OTBEYATh Ha JIOTIOJHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.

IINCbMCHHAas
KOHTPOJIbHAS
paborta

OOyuaromumecs:  TOJY4arOT — 3aJaHue  TI0
MPOBEpPKE OMpEeACNEHHBIX TEOPETHUYECKUX U
MPAKTUICCKUX 3HAaHUN WIN PEIICHUIO 3ajay.
Pabota BbIMIONHSAETCS MUCHMEHHO U cHAETCA
npernonaBatento. OIEHUBAIOTCS — BIIAJICHUE
MaTepuaIoM o TemMe paboTHl,
AQHAJTUTHYECKUE  CIIOCOOHOCTH,  BIIQJICHUE
METOJIaMH, YMEHUSI U HaBBIKH, HEOOXOIUMBIE
JIJIST BBITOJTHEHUS 3aIaHUH.

TCCTUPOBAHUC

TectupoBaHue NPOXOAUT B MHUCHMEHHOM
dbopme WIH c HCIIOTb30BaHUEM
KOMIIBIOTEPHBIX ~ cpeAcTB.  OOydarommiics
MoJyJaeT OTpeNIeIEHHOe KOJIMYECTBO
TECTOBBIX  3amaHuii. Ha  BeImonmHeHUE
BbIENseTCSl  (PUKCUpPOBAaHHOE  BpeMs B
3aBHCHUMOCTH OT  KOIIMYEeCTBa  3aJaHMil.
OHCHKa BBICTABJISIETCA B 3aBUCHUMOCTH OT
MPOILIEHTA MIPABUIILHO BBITIOJTHEHHBIX
3aJaHuH.

pedepat

OOyyaromuecss  CaMOCTOSITENIBHO — THIIYT
paboTy Ha 3aJaHHYIl0O TeMy U CHIalT
MpernojaBaTeNlio B NUCBbMEHHOM Buae. B
paboTe TPOU3BOAMTCS 0030p Marepuaiga B
onpeAenéHHON TeMaTHYecKol 00IacTu oo
npeJyIaraeTcst COOCTBEHHOE pelnieHne

12
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onpeaeIeHHON TEOPETUYECKOMN 15810
OpakTU4eckoi  mpobnembl.  OuEeHUBAIOTCS
npopaboTKa UCTOYHHUKOB, BIIa/ICHHE HAYIHBIM
S3BIKOM, U3JI0KCHUE Marepuara,
dopMynHpOBKa  BBIBOAOB,  COOJIOIEHHE
TpeOOBaHUN K CTPYKType U O(OPMIICHHUIO
paboOTHl, CBOEBPEMEHHOCTH BBINOJIHEHUS B
cillydaeT IMyOnMYHOM 3amuThl  pedepara
OLICHMBACTCS BIIAJCHUE YCTHOH peuyblo Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ob6yuaroemycs Jaérest BpeMsl Ha
IIOATOTOBKY. OnenuBaercs BIIaZICHUE
MaTEpUajoM, €ro CHUCTEMHOE OCBOEHHUE,
CIIOCOOHOCTh MPHUMEHSATh HYXKHBIE 3HAHUS,
HaBbBIKMW WM yYMEHUS  IIpM  aHAJIN3C
OpPUTMHAJIBHOM JIUTEpPaTyppl U  PELICHHUH
IIPAKTUYECKUX 3aJaHHUMH.

Bcero 50
JIK3aMeH OK3aMeH  HaleleH Ha  KOMIUJIEKCHYIO
IIPOBEPKY OCBOCHMS JHUCLUIUIMHBI. JK3aMCH
MPOBOAUTCA B YCTHOW WJIM MHCbMEHHOU
dopme 1o OuseTaM, B KOTOPBIX COAEPIKATCS
BOIIPOCHI (3aJaHusl) MO BCEM TeMaM Kypca. 50

7. IlepeyeHb OCHOBHOH M JONMOJHHMTEJILHOH Y4eOHOH JIMTEPATypbl, HEOOXOAUMOHN IJIsi
OCBOCHMSI AMCUMUIJIMHBI (MOXYJISA)

Ne

[IepeyeHb OCHOBHOM U JOTIOJIHUTENBHOW JIMTEPATYPHI C YKa3aHUEM KOJINYECTBA
9K3EeMIUISIPOB B OMOIMOTEKe, IporpaMMHoe o0ecrieueHue, MIHTepHeT-pecypcehl U Jp.

7.1. OcHoBHasi JIUTEpPaTypa

ArabeksH U. I1. Aaramiickuit nns urxenepos [Tekcr] : [yueOnoe mocobue] / U. I1.
Arab6eksH, I1. . KoBanenko. - 8-¢ u3j., crep. - PoctoB-Ha-J/lony : ®@enunkc, 2011. -
318 c. - (Beiciee obpazoBanue). - [Ipun.: c. 284-316. - B nep. - ISBN 978-5-222-
17962-8.

151 »ks3.

HroxanoBa H. M. Aarnuiickuil s3eIk [ DNEKTpOHHBIN pecypc]: yueOHoe mocobue / H.
M. [rokaHoBa. - 2-e u3., nepepad. u gom. - Mocksa : THOPA-M, 2013. - 319 c. -
(Beicmiee oOpaszoBanme). - B mep. - ISBN 978-5-16-006254-9. - Pexum mocryma:
http://znanium.com/bookread.php?book=368907.

OP

7.2. lonoTHUTEILHASI JIUTEPATypa

[TonsxkoBa T.FO. Aurnuiickuii s3pik st wHKeHepoB [Tekct] : yueOnuk / [T.FO.
[TomsikoBa u 1ip.] . - 7-€ u3A., ucnp . - Mocksa : Beicmras mkona, 2010 . - 463 ¢ : wi. -
CnoB.: ¢.439-456 . - Ilpun.: c. 457-458. — Pex. MO . - B nep . - ISBN 978-5-06-
006192-5

150 sk3.

ManskoBckast 3. B. 'pammaTtuka ans aenoBoro OOIIEHUS HA AHTIUHACKOM SI3BIKE
(MOTyTbHO-KOMITETEHTHOCTHBIHN TOAXO0/) [ DIEKTPOHHBIN pecypc] : yaeOHoe mocobue
/ 3. B. ManbkoBckas. - Mocksa : Undpa-M, 2013. - 140 c. - (Bsiciiee oOpa3oBanue).
- ISBN 978-5-16-005484. - Pexum JIOCTYTIA:
http://znanium.com/bookread.php?book=342084.

OP

ManbkoBckass 3. B. AHIMIMICKHM $S3bIK B CHUTYyalMsX IMOBCEAHEBHOIO JEJIOBOI(
oOmienus [DnexkrponHslit pecype] / 3. B. ManbkoBckas. - Mocksa : Ungppa-M, 2017. 4
223 c¢. - (Bwicuiee obOpazoBanue). - B mep. - ISBN 978-5-16-005065-2. - Pexuwm

nocryna: http://znanium.com/bookread?.php?book=752506.

OP
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4. | ManbpkoBckas 3. B. AHTIIMICKUH S3BIK JJI1 COBPEMEHHBIX MEHEHKEPOB [ DIIEKTPOHHBIH 2P
pecypc]: yue6Hoe mocobue / 3. B. MaHbKkOBCKasi. - 2-¢ W3., UCHp. U AOI. - MocKkBa
®opym: HUILl MHOPA-M, 2015. - ISBN 978-5-91134-975-2. — Pexum noctyma
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=486368

5. | ArabeksHn U. I1. Jlenosoit anrnmmiickuii. [ Texct] = English for Business : yueonuk / M. | 50 k3.
I1. ArabeksiH. — 9-e u3., crep. - PocroB-Ha-{ony : @enuke, 2013 . - 318 c. - ISBN
978-5-222-20706-2

8. Ilepeuenr pecypcoB HH(GOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKANUOHHON ceTtn "UHTepHet',
HEeO0XO0AUMBIX /IJIS1 OCBOEHMS TUCHUIIIMHBI (MOTYJIA)

1. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish.
2. http://lwww.edunet.com/english/grammar/index.cfm.
3. http://www.macscouter.com/Stories.

4. http://home.earthlink.net/~ruthpett/safari/orient.htm.

9. MeToauveckne yKa3aHus s 00yYAOIIUXCS 110 OCBOCHHUIO JUCHUILIMHBI (MOAYJIs1)

Pabora Ha mnpakTuyeckux 3aHATHSAX (YCTHBIM ONpOC) MpeAnosiaraeT akTUBHOE Yy4yacTHE B
AUCKYCCHUAX. I[JISI IMOATOTOBKM K 3aHATHAM PCKOMCHAYCTCA BBIACIATL B MATCpHAIIC HpO6JI€MHI)I€
BOTIPOCHI, 3aTparMBaeMble MNpENoJaBaTeieM B JIGKIHWH, W TPYNIHPOBATh MHPOPMALHUIO BOKPYT HHX.
JKenaTenbHO BBIACIATH B HCIIOIB3YEMOM JINTEpAType MOCTAHOBKU BOIPOCOB, HA KOTOPBIE Pa3HBIMU
aBTOpaM MOT'YT OBITH JaHbl PA3JIMYHBIC OTBCTHI. Ha ocHoBannu mocTaHOBKH TaKHUX BOIIPOCOB CJICAYCT
coOupaTh apryMeHTHI B MOJIb3Y PA3TUYHBIX BAPUAHTOB PEIICHHUS TOCTABIEHHBIX MPOOIEM.

B Texcrax aBTOpOB, TaKUM 00pa3oM, CIE€yeT BBLACIATH CIEAYIONINe KOMIOHEHTHI:

- IOCTaHOBKA MPOOIEMBI;
- BAPUAHTHI PEIICHUS;
- apT'YMEHTHI B MOJIb3Y T€X WJIM MHBIX BAPUAHTOB PEIICHHUS.

Ha ocHoOBe BbIIeNeHUs] 3TUX DJIEMEHTOB MPOIIE COCTaBIATh COOCTBEHHYIO apryMEHTHPOBAHHYIO
MO3UIIMIO TI0 PACCMATPUBAEMOMY BOIIPOCY.

[Tpu pabGote ¢ TepMHHAMH HEOOXOAMMO OOpalarbcsi K CIOBapsiM, B TOM YHUCIE JOCTYIHBIM B
HHTtepHere, HanpuMep, Ha calTax:

http://elf-english.ru/2010/03/ielts-academic-writing-1-kak-opisyvat-diagrammy-grafiki-i-tablicy/

http://www.newtemper.com/raznoe/my_research_work__ 2540

http://www.azkhan.de/MyTeachingResearchEventActivities_Research.htm

http://dic.academic.ru.

[Tpu nanucanuu pedepaToB B MaTepuale CieayeT BbIACTUTh HEOObIIOE KOTHUECTBO (He Oomee 5)
3aMHTEPECOBABIINX Bac mpobnem u crpynmnupoBaTh MaTepual BOKpyr HuX. Cienyet q1o0uBaThes 4€TKOTO
pasrpaHuyYeHus OTACIBHBIX MPOOIEM U BBIIEICHUS X YACTHBIX MOMEHTOB.

B TecToBBIX 3agaHUAX B KaXJA0M Bompoce — 4 BapuaHTa OTBETA, U3 HUX MPABUIbHBIM TOJBKO OJUH.
Ecimu Bam kaxkeTcsi, 4TO TpaBUIBHBIX OTBETOB OOIbINE, BHIOMpaiiTe TOT, KOTOpBIA Ha Bam B3rmsm,
Haunbosiee MpaBUIbHBIN.

ITncemenHas KOHTpPOJIbHAaA pa60Ta 10 HpOﬁ}IeHHLIM TEMAaM BBIIIOJIHACTCA IIOCJIE IMOBTOPCHHUA U
3aKpEIUICHUsT M3YYEHHOTO MaTepuaia. MakcuMmallbHas  OIIEHKa 3a OTNENbHYI KOHTPOJBHYIO padoTy
coctaBisier — 6 0amuioB. OTBET JOMKEH COOTBETCTBOBAThH MOCTABIICHHOM 3a7a4e U OTBEYaTh, KaK (haKkTo-
JIOTUYCCKUM Tpe6OBaHI/I$IM, TaK U COOTBETCTBOBATH TI'PaMMATHYCCKHUM H JICKCUYCCKUM Tpe60BaHI/I$IM
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[Tpu moAroToBKE K 9K3aMeHy HEOOXOJMMO ONHMpaThCs Ha MaTepHall, M3YUYEHHBIH Ha MPaKTHYECKUX
3aHATUSAX, a TaKKe Ha MCTOYHHUKH, KOTOPHIE HCIOIB30BAIUCH MPHU TOATOTOBKE pedepara w mepeBoje
TEKCTOB 0 crielraibHOCTH. Kakiblil 5K3aMEeHaIlMOHHBIN BOIIPOC COACPKUT 3 BOIpoca.
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10. IlepeyeHb HH(POPMALUHOHHBIX TEXHOJOIHiH, MCHOJbB3yeMbIX HPH OCYUIECTBJIEHUHU
00pa30BaTeJILHOIO IMpouecca Mo JAUCHUIUVIMHE (MOAYJ/I0), BKJIOYasg IMepedyeHb NPOrPaMMHOI0
o0ecrnieyeHusi 1 HHGOPMANMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTeM (IIPU HEOOXOAMMOCTH)

OcBoeHue aucHUIUIMHBL "MHOCTpaHHBIA A3bIK" TMpeanosaraeT MCIOJIb30BaHUE CIICIYIOIIETO
POrpaMMHOT0 obecreueHus] 1 MHPOPMALIMOHHO-CITPABOYHBIX CHCTEM:

Oneparnrionnast cuctema Microsoft Windows 7.

[MTakeT oducuHoro nporpammuoro obecreuenust Microsoft Office Professional Plus 2010.

Bpayszep Mozilla Firefox.

Bpayzep Google Chrome.

YHuBepcaabHbIN ayuo-IporpaMMHBIA KoMIuIeke Sanako.

Y4eOHO-MeToanYecKas JUTeparypa Al JAHHOW TUCIHUIUIMHBI UIMEETCS B HAJIMYUU B DJICKTPOHHO-
oubnmoreunoii cucreme (manee — DBC) " YumBepcurerckas Oubamoreka online™” http://bibloclub.ru.,
JOCTYIl K KOTOpOW mpenocTaBieH oOydatommumcsa. B OBC mpeacraBieHbl KOJUICKIIMH aKTyalbHOU
HAy4yHOM M y4eOHOW IuTepaTyphl MO TYMaHUTApHBIM HayKaM, BKIIOUaolue B ceOd MmyOmuKanuu
BEIYLIUX POCCUHCKUX U3JATEIIbCTB T'YMaHUTAapHOM JIUTEpATypbl, WU3JAAHUS HA AHIJIMMCKOM f3BIKE
BEIYIIMX AMEPUKAHCKUX W EBPOINEHCKUX HU3JaTeNbCTB, a TaKXkKe pPEAKHe U MAJTOTUPAKHBIE W3AaHUA
POCCHICKUX pernoHaIbHBIX By30B. DbC o0ecreunBaeT MUPOKU 3aKOHHBINA JOCTYIT K HEOOXOIUMBIM IS
00pa3oBaTeNpHOrO Mpollecca M3JaHUSM C  KCIOJIb30BAHMEM HWHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTHH U
COOTBETCTBYET BCEM TpeOOBaHUSAM (enepatbHbIX TOCYIapCTBEHHBIX O00pPa30BaTENbHBIX CTaHIAPTOB
BhIciiero oopazosanus (PI'OC BO) HOBOro mokosnaeHusl.

VY4eOHo-MeToAMYECKas IUTepaTypa JUisl JaHHOW TUCIUIUIMHBI UMEETCSl B HAJIMYUU B 3JIEKTPOHHO-
oubmnoreunoit cucreme "ZNANIUM.COM", pocTynm K KOTOPOM MpeAoCTaBieH OOydaromuMces
http://znanium.com/. DBC "ZNANIUM.COM" conepXUT NpPOM3BEACHUS KPYIMHEHIINX POCCHIUCKUX
yu€HBIX, PYKOBOJAMTEJECH TOCYJapCTBEHHBIX OpPraHOB, IpenojaBaTeiell BeAyIIUX BY30B CTpPaHBbI,
BBICOKOKBIN(DHUIIMPOBAHHBIX CHEIHAJMCTOB B pa3IU4HbIX cdepax OusHeca. DoHg OMOIMOTEKH
cOpMHpPOBAaH C YYETOM BCEX H3MEHEHMH 00pa3oBaTelbHBIX CTAHAAPTOB U BKIIOYAET Y4YEOHUKH,
yueOHbple T1ocoOusi, MoHorpaduu, aBropedepaTsl, AMCCEPTALIMM, OSHUUKIONEIUU, CIOBapU U
CIPAaBOYHHKH, 3aKOHOJATEIbHO-HOPMATUBHBIE JHOKYMEHTBHI, CIEIHMATbHBIE MEePHOJUYECKHE W3AaHUS U
W3/laHus, BBIIYCKaeMble U3JaTeNbcTBaMU By30B. B Hacrosimee Bpems OBC ZNANIUM.COM
COOTBETCTBYET BCeM TpeOOBaHUSAM (elepanbHbIX TOCYIapCTBEHHBIX OOpa30BaTEeNbHBIX CTaHIApTOB
BbICILIEr0 00pa30BaHUsI HOBOT'O TTOKOJICHHUSI.

Y4eOHo-MeToAMYeCKast TUTepaTypa A JaHHOW TUCIUIUIMHBI UIMEETCS B HATMYHH B DJIEKTPOHHO-
oubnuoreunont cucreMe M3narenbctBa "Jlanp", mOCTYm K KOTOpPOM MpeNOCTaBlIEH OOYy4YaroLUUMCS
http://e.lanbook.com/. DBC W3natensctBa "Jlaup" BKIOYaeT B ceOs DJIEKTPOHHBIE BEPCHH KHUT
nu3narenserBa "JlaHp" M ApYyrUX BeOyLIIMX HM3AAaTEIbCTB y4E€OHON JUTEpaTyphl, a TaKKe AJIEKTPOHHbBIE
BEPCUH TEPUOAUYECKUX H3IAHUNA IO €CTECTBEHHBIM, TEXHHYECKHMM M TyMaHHTapHbIM HaykaM. ObC
W3narensctBa "Jlanp" oOecneunBaeT JOCTyn K HayyHOW, YydeOHOW muTeparype U HaydHBIM
MEPUONYECKUM H3TaHUSM 110 MAaKCUMATbHOMY KOJIMYECTBY MPO(UIBLHBIX HAMTPABICHUH C COOMIOACHUEM
BCEX aBTOPCKUX M CMEKHBIX MPaB.

11. Omnmucanue MaTepUAIbLHO-TEXHHYECKOH 0a3bl, HE00XOAMMON Js1 OCYLIEeCTBJICHUS
00pa3oBaTeILHOIO NPoOIEcca MO0 JUCHUILINHE (MOTYJII0)

OcBoenne aucuuIIuHbl «MHOCTpaHHBIA S3BIK» MPEAIOJaracT HCIOJIb30BAaHUE CIIEIYIOIIErO
MaTepUaIbHO-TEXHUUECKOTO 00eCIeueHus:

MynbsTUMeUiiHAs ayIUTOpUsl, BMECTUMOCTBIO Oosiee 14 yenoBek. MynbTuMeauiiHAs ayAUTOPUS
COCTOUT W3 HMHTETPUPOBAHHBIX WH)XEHEPHBIX CHCTEM C €IWHOM CHCTEMOW yIpaBieHHs, OCHAIlleHHas
COBPEMEHHBIMU CPEACTBAMHU BOCHPOM3BEACHUS M BH3YyAIM3alUHU JIIOOOW BUAEO - ayauo MHOpMaluH,
NOJyYeHHUs M TMepellaud dJIEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB. TuHIOBas KOMIUIEKTaLUs MYJIbTUMEIUIHOM
ayIUTOPUHU COCTOMUT U3 MYJIBTUMEIUNHOTO MPOEKTOPA, aBTOMATU3UPOBAHHOIO MPOEKIIMOHHOTO IKPAHA,
aKyCTHYECKOM CHUCTEMBI, a TaK)K€ MHTEPAKTHBHON TpHOYHBI NperojaBaTelis, BKIIOYAIOLIEH Tau-CKpUH
MOHHUTOp C JMAaroHajbld HE MeHee 22 MHMOB, NEPCOHAJIBHBI KOMIBIOTEP (C TEXHUUYECKUMHU
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xapakrepuctukamu He Hmwke IntelCore 13-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb), xondepeH-MukpodoH,
OecrpoBoIHON MUKPOGhOH, OJIOK yrpaBiieHus o0opyaoBaHueM, nurepdeiice noaxmouenus: USB, audio,
HDMI. HHurepakTuBHas TpuUOyHA NpENoaBaTessi SBIAETCS KIIOYEBBIM DJIEMEHTOM YIIPaBJICHUS,
OOBEIMHSIONMUM BCE YCTPOWCTBA B €IMHYIO CHCTEMY, U CIYXKHUT IOJIHOIICHHBIM pabOYUM MECTOM
npernonasatens. [IpenonaBarens nMeeT BO3MOKHOCTD JIETKO YIPAaBISATh BCEH CHCTEMOW, HE OTXOIS OT
TPUOYHBI, UTO MO3BOJISIET IPOBOAUTH MPAKTUUYECKHUE 3aHITUS, IPE3CHTALNN, BEOUHAPHI, KOHPEPEHIIUU U
Apyrue BHUIbBI AyJUTOPHOM HArpy3ku oOydaroumuxcs B YAOOHOM M AOCTYHmHOM ansi HuUX (opme c
MIPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX MHTEPAKTUBHBIX CPEACTB OOydYeHHUsS, B TOM YHCIIE C HCIOIb30BAaHHUEM B
nporecce o0ydeHHsI BCEX KOPIOPATHBHBIX pecypcoB. MynbTHMEIMITHAS ayTUTOpHUsS TAKXKE OCHAIIeHa
IIMPOKOMOJOCHBIM ~ JOCTYIIOM B ceTb uHTepHeT. KommnbpioTepHoe 000pyAOBaHHEM  HMEET
COOTBETCTBYIOIIEE JUIIEH3MOHHOE MPOrpaMMHOE 0OecrieueHue.
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12. CpeacrBa aganTtanuu NpenojaBaHMs AUCHHUILVIMHBI K NOTPEOHOCTAM 00y4aromuxcs
HHBAJIU/I0B U JIUL C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBbSI

IIpu HeoOxoauMocTH B 00pa3oBaTeIbHOM MPOLECCEe HMPUMEHSIOTCS CIEAYIOIIHE METOIbl U
TEXHOJIOTUH, OOJIeryaromye BOCHPUATHE HHPOPMALUU OOYUYaAIOIIMMHUCS WHBAIMIAMH M JIMLIAMH C
OrpaHUYEHHBIMU BO3MO>KHOCTSAMU 370POBBSI:

- CO3/laHME TEKCTOBOM BEpCHUM JIIOOOT0 HETEKCTOBOIO KOHTEHTA MJIsI €ro BO3MOXHOTO
peoOpa3oBaHus B allbTepHATUBHBIE (DOPMBI, YIOOHBIE JUIsl pa3IMYHbIX [10JIb30BATEICH;

- CO3/1aHUE KOHTEHTA, KOTOPBI MOYKHO MPEJCTaBUTh B PA3IMUHBIX BUIaX 0€3 MOTepH JTaHHBIX WIN
CTPYKTYpBI, IMPEIyCMOTPETh BO3MOKHOCTh MacIUTaOMpOBaHMsI TEKCTa M M300pakeHuil Oe3 morepu
Ka4ecTBa, MPEelyCMOTPETh IOCTYITHOCTh YIPABICHHSI KOHTEHTOM C KIIaBUATYPHI;

- CO3/1aHU€ BO3MOYKHOCTEH JUIsl 0OydarolMXCsl BOCIPUHMMATh OJHY M Ty K€ MH(POpMALUIO U3
pa3HBIX MCTOYHUKOB - HANPHUMEpP, TaK, YTOOBI JIMIA C HAPYIICHUSAMH CIyXa MOJXy4aaun HH()OPMAIUIO
BU3YaJIbHO, C HAPYIIEHUSIMH 3pEHUs - ayAUAIbHO;

- MPUMEHEHHUE TPOTPAMMHBIX CPEACTB, O0ECIICYMBAIOIINX BO3MOKHOCTH OCBOCHHUSI HABBIKOB U
yMeHui, (OpMUPYEMBIX AUCLHUIIMHOMN, 3a CUET aJIbTEPHATUBHBIX CIIOCOOOB, B TOM YHCII€ BUPTYaJIbHBIX
nabopaTopHii ¥ CUMYJISIITUOHHBIX TEXHOJIOTHH;

- NPUMEHEHHE TUCTAHIMOHHBIX OO0pa30BaTENIbHBIX TEXHOJOTHHM A mepenaud HHGOpMaIuH,
OpTraHU3aIMH Pa3IMYHBIX (POPM MHTEPAKTUBHON KOHTAKTHOM pabOTHI 00YYAIOMIETrOCs C MPEoaBaTelieM,
B TOM 4HcCJie BEOMHAPOB, KOTOPhIE MOT'YT OBITh MCIOJIB30BaHbI [yl MPOBEICHHS BUPTYaJIbHBIX JEKIHUH C
BO3MOYKHOCTBIO B3aUMO/JICHCTBHUS BCEX YYACTHUKOB JMCTAHIIMOHHOTO 00YyYEHUs, IPOBEICHUS CEMUHAPOB,
BBICTYIIJICHUS C JIOKJIaJaMH M 3aIlUThl BBINOJHEHHBIX PaldOT, MPOBEACHHUS TPEHUHIOB, OpraHU3ALUU
KOJUJIEKTUBHOM paboThI;

- IPUMEHEHHE JUCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTUHM /JIs1 OpraHu3anuu (GopM TEKyIEero
Y TIPOMEXYTOYHOTO KOHTPOJIS;

YBEJIMYEHUE TPOJODKUTENIBHOCTH  Cllaud  OOy4arolMMCS HMHBAJIWAOM MM JIMIOM C
OTpaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3J0POBBS (OPM TPOMEKYTOUHOW aTTECTAlMA 10 OTHOLICHHIO K
YCTAHOBJICHHOH NMPOJOKUTENIEHOCTH UX CIAYu:

- TIPOJIOJDKUTENBHOCTH CIauu 3a4€Ta WIIM SK3aMeHa, POBOJUMOIO B MUCBMEHHOU (opme, - He
6onee ueM Ha 90 MUHYT;

- TIPOJOJDKUTENBHOCTH IIOATOTOBKM 0Oydaromerocs K OTBETYy Ha 3a4éTe MM HK3aMEHe,
IIPOBOJIUMOM B YCTHOM (opme, - He Oosiee ueM Ha 20 MUHYT;

- MPOJIOJKUTEIIBHOCTH BBICTYIIJIEHUS] OOYUaloIEerocss Mpy 3aliuTe KypcoBoil paboThl - He Ooiee
4eM Ha 15 MuHyT.

[Tporpamma coctaBiena B coorBercTBuU ¢ TpeboBanusiMu ®I'OC BO u y4yeOHBIM IUIaHaM MO
HamnpasieHuto nmoarotoBku 27.06.01 «YnpapneHue B TEXHUYECKUX CHCTEMax» U MPOQHIIO0 MOATOTOBKH
05.13.06 «ABTOmMaTHM3amus W YIpPaBICHHWE TEXHOJIOTHYECKUMH TMpoIeccaMl W TPOM3BOJICTBAMH (B
MaIIHHOCTPOSHUH )».

Astopsl: YepHoBa H.A.

Pertensent: Xanosa A.D.
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